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Előfizetési  d í j :
PajIiq ti*j Itixkoi kildr*:

érre 5 M, Mim 2 fii 50 ki. 
Itgjttf írn I írt 2b kr.

« E g y »9 » 2  im  10kr.
Megjeleoik Birita szombaton 
Rimj szánok kaphatók Weidiigw N.

könyvkor. (8*4«héojl t4r.) PÉCSI FIGYELŐ.
H ird etések  á r a :

Égj i l  hasábos petit s ir  egjsitri 
K gjtleséstérl 6 Itr., 3-sieri 5 kr., • 

% 10-Rzerértá kr. üzetendö.— U n i t i  J i  
hirdetés I l i i  30 i r .  héljegdij lse- \\ 
tu d *. *  ojilttér I pttit tora 10 tr .

A hirdetési i i j  előre tieteidö. )

S Z E R K E S Z T Ö I IRODA :

Ferencziek utczája 44. sz. I. emelet. 
Kéziratuk vissza nem küldetnek.

A lap szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a  hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézendök. 

Előfizethetni helyben: a kiadóhivatalban, Blauhorn Antal ür a városház épületben, Lili János fir a budai külvárosban, 

Bölim C. F. íir a  szigeti külvárosban lévő kereskedésében, valamint a vidéken minden póstahivatalnál.

K I A D Ó  H I V A T A L :
Bob ni C. F. ügynöki irodájában.

F e re n cie k  templomának Atellenében. j

Pártalakulások.
Sokszor volt már hangoztatva, 

hogy Magyarországon a helyes parla
menti pártalakulást az osztrák biroda
lomhoz! viszony gátolja, vannak ná
lunk i s , mint másutt konzervativek, 
szabadelvűek, haladók és gyökeres 
átalakítók (radikálisok), sót a szélsö- 
ségek-feudális-ultramontánok, szoczi- 
álisták és kommunisták sem hiányoz
nak, de együttes sorakozásukat meg
gátolja először is az osztrák biroda
lomhoz! közjogi viszony, másodszor a 
nemzetiségi kiilömbözet, ehhez most 
hozzájárult az antiszemitizmus s vele 
szemben a dölyfösen pióczázó pénz- 
arisztokráczia fehér rabszolgáival.

Ezen természetellenes állapotok 
szülték az álszabadelvüséget, mely 
álcza alatt a kormánypárt ámítja a 
belföld együgyüit és a külföld felüle
tes politikusait, ezek szülték az úgy
nevezett mérsékelt ellenzéki pártot, 
hol feltalálható konzervatív, kleriká
lis, szabadelvű és radikális vegyesen, 
melynek nincs elve, sem programnija, 
melynek minden törekvése csak az, 
hogy a Tisza-kormány megbuktatá
sával kormányra jusson.

Ezen czélt a jövö választásoknál 
a segítségére siető főrendiek ellenzéke, 
azután a választások után a független
ségi párt és az alkalmasint nagy szám
mal beállítandó antiszemiták támoga
tásával elérheti, de ha ezt elérte, akkor 
ott lesz, hogy újra kisebbségben fogná 
magát találni, ha csak az imént koali- 
ezió által megbuktatott, kormánypárt
nak nagyobbrészt korrupt elemeit 
magába felnem veszi. —  Ezen elemek 
dódig —  ez kétségtelen —  azonnal 
btazegödntk az uj kormány zászlója 
alá, akkor pedig ott vagyunk, a hol 
voltunk, ismét csak a magán érdek 
lesz az irányadó, a közérdek pedig 
mindenütt meg lesz károsítva, el
nyomva.

Nem akarjuk ugyan még elhinni, 
a mit egv bécsi könyomatos a magyar 
püspökök értekezletéről hiresztel, 
hogy t. i. abban egyedül Samassa egri 
érsek ismerte volna fel a kát. főpap
ság által követendő józan politikát,

T Á i l ö í Á .

K é t s z ő lö fü r t .
Uörnyeúez a töke a zamatos fürttől,
A karó is alig, hogy fönntartja már,
.Szállong az ökörnyál a fris levegőben,
Szebb hazába röppent át a fecskepár.

Nincs tlal az erdőben, a száraz mezőben,
Nem zúg föl a fürge kis madár dala,
Házunk ereszén nem csicsereg a fecske,
Kde» csicsergése régeu elhala . . .

A máskor néptelen szőlőhegy zajos most ; 
Visszhangzik a sajtó, amint ny; korog,
8  a jókedvű szedők ajakán az ének 
Kppen olyan kedves, mint az a dolog !

Hány borgaziia Örvend már a bő szüretnek ! —  
Készítik a hordót, kádat mindenütt,
A mit édes lével, a mit édes musttal 
Színig teletölt a  mézes szőlőfürt!

. . , Életünk tőkéjén két szőlőfürt v a n ; az 
Ifjúság az egyik, aggkor másika, —
Hosszan meghagyja „ezt1*, inig az ifjúságot 
Mohón tépi le az idő vaskara ! . . .

(Budaj est 1884.) Király Kálmán.

A magyar költészetről.
i.

írandó czikkeimnek „A magyar köl
tészetről4* okul szolgál azon körülmény, 
melynél fogva egy k ö l t é s z e t i  m ü v e t  
bírálván meg, más által a közzétételben 
megelőzhettem és igy többé nem egyedül 
a kérdéses műről, hanem más egyébről is 
óhajtok és fogok szólni

Elmondani akkor, elmondom most is, 
hogy a r é s z r e h a j l a t l a n  b í r á l a t t a l

mig a többien tovább is a Tisza talyi- 
gáját tolják, de az eddigi tapasztalás
ból indulva ezt sem látjuk lehetlen- 
nek, ez pedig újra nagy akadálya a 
természetszerű pártalakulásnak, a bo
nyodalmakból igy soha sem bonta
koznak ki.

A katolikus főpapság igen rosszul 
cselekszik, ha a választásoknál támo
gatja a Tisza korrupt embereit, arra 
kell törekednie, hogy azt az egész dí
szes (!?) kompániát kiküszöbölje az 
ország házából, az volna legszebb tette, 
ha ama Fáik Miksa et comp-féle te
re* mtmények többé nem ronthatnák a 
képviselőház levegőjét.

A katolikus főpapság eddigi szö
vetségesével a főrendiházi ellenzékkel 
is ellenkezésbe jön, ha a Tisza embe
reit pártolja a választásoknál, ez ok
ból is éretten fogja előbb megfontolni 
a dolgot, mielőtt e részben határozna.

A z o rsz á g g y ű lé si m é rs é k e lt e llen 
zék értekezletet tartott. Szóba jött a párt
nak a közelgő képviselőválasztásokkal 
szemben követeudö m agatartása. Elhatá
rozták, hogy a választásokra megmarad 
nak a mostani pártszervezetben. Kikül
döttek egy bizottságot, mely a választók
hoz intézendő manifesztumot s/.erkeszszen, 
egy másik bizottságot pedig oly czélből, 
hogy magát a szervezkedésben lévő fő
rendiházi ellenzékkel érintkezésbe tegye. 
A főrendiházi ellenzék szervezése folya
matban v an ; gróf Zichy Nándor ivén ed
dig 64-en jegyezték magukat alá. A 
főrendiházi ellenzék részéről ugyancsak 
Zichy Nándor tett a szövetkezésre nézve 
a mérsékelt ellenzéknek javaslatokat. A 
manifesztum-készitésre kiküldött bizottság 
utasittatott, hogy azt már lehetőleg a 
főrendiházi ellenzék kiküldendö bizottsá
gával együtt készítse el.

A lio rv á t o rszág o s k o rm án y  b el
ügyi osztályának főnökévé Stankovics Dá
niel szeptemvirt, az igazságügyi osztály 
vezetőjévé Klein Lajos osztálytauácsost 
nevezte ki a  király. — A horvát kor
mány a költségvetés összeállításával fog
lalkozik, a nemzeti (kormány) párt végre
hajtó bizottsága még most sem határozott 
végleg a helyzet telett. —  A horvát 
hivatalnokok soraiban legközelebb, mint 
hírlik, nagy tisztítási művelet fogna végre
hajtatni. (Másutt is helyén volna.)

többet használunk a fiatal szerzőnek szint
úgy, mint a magyar irodalomnak, mint ha 
általában dicséretet és magasztalást han
goztatnánk és elsiklanánk a tán megro- 
vandók fölött.

Az elöttüuk fekvő k ö 1 t e ni é n y- 
f ü z é r t  egy érző fiatal szív ömlengéseinek 
tartjuk; olyanok ezek, mint a feselő virá
gok tavaszszal — a bimbó szirma megha
sadt már, de még a virág maga burkában 
rejlik; a szinpompát mégnem látjuk, nem 
gyönyörködünk henne; de biztos reményt 
táplálunk, hogy az csakhamar meghasad 
és nemcsak szépsége s bájával fogja gyö
nyörködtetni a szemet, hanem kéjes illa
tával el is bttvölend.

Hasonlítjuk e versecskéket a madár 
tavaszdalához, midőn ez édes csicsergéssel 
rokonfélét várja, tudtára akarván adni, 
hogy ime itt a kikelet és valamint:

„A virágnak megtiltani nem lehet,
Hogy ne nyíljék, ha jön a azép kikelet-

úgy a szívnek sem lehet megtiltani, hogy 
ne szeressen, ne boldogítson és ne boldo- 
gittassék!

Ezen bűbájos csicsergés termőmagon 
a madárdalnak, mely elbájol és elragad : 
az ifjú szerző ábrándozásai, enyelgései, 
melyek a szerelem édességeinek megízle
léséig vágyakoznak nemcsak, hanem a 
csók és ölelés élvezetéig fokozódnak, egy- 
egy epizódot is tüntetnek fel a  szerető 
szivek életéből, ilyen termékeny magvai 
j ö v ő  k ö l t é s z e t é n e k ,  melynek virágos 
mezején, ha legjobb szándékn tanácsunkat 
figyelmére méltatja a szerző, maradandó 

! becsű müveket fog alkotni.
A s z e r e l e m d a l o k ,  melyek e kö

tetben foglaltatnak, nemcsak a szerelem 
üdveit, de boldogtalanságát is festik; ez 
véleményünk szerint egy kissé korai még 
mert a csalódás nagyon hamar állott volna 

i be s pedig többszörösen; mi nem mély és

Országgyűlés.
A képviselöház február 21-én a né

mely megyék határainak kiigazításáról 
szóló törvényjavaslatot számtalan módo- 
sitványok miatt nagy nehezen részleteiben 
is letárgyalván, felvette a művészi és irói 
jogról szóló, sokkal érdekesebb törvény- 
javaslat tárgyalását, az általános vita be
fejeztetvén, a részletes is megkezdetett.

A felsöházban elfogadták a Brazíliá
val kötött kiadatási szerződés-, az 1884. 
évi ujonczállitási és a szegedi honvédlak
tanyára vonatkozó, az alsóházban már 
elfogadott törvényj a vasiatokat.

Február 22-én a képviselöházban foly
tatták a művészi és irói jogról szóló tjavas
lat részletes tárgyalását, az érdekeltek és 
érdeklődök kis serege kitartással igyeke
zett a  szerkezet hiányait és gyarlóságait 
kipótolni, a nagytöbbség azonban nem pi
rul kimutatni, hogy a haza üdve — leg
kisebb gondja s az előtte unalmas, jó  részt 
meg sem értett tárgyalásoktól távol marad. 
Az Ülés határozatképtelenség miatt véget 
ért. —  A részletes tárgyalást február 23-áu 
folytatták, de nem végezték be. —  Ez 
ülésen azonban egy sürgős törvényjavaslat, 
a franczia köztársasággal kötött kereske
delmi szerződés beczikkelyezése is első 
és második olvasásban elfogadtatott.

Február 25-én a képviselöházban har
madszor olvasták a franczia kereskedelmi 
szerződés beczikkelyezését s átvitték a 
főrendiházba, ott annak tárgyalását sürgős
nek mondták ki, ennél fogva azonnal tár
gyalás alá vették és általánosságban, mint 
részleteiben elfogadták. —  Vita azonban 
mégis volt annyiban, hogy Zichy Nándor 
gr. a szövegezés hibája miatt, Kálnoky 
Dénes gróf pedig a miatt szólalt tel, hogy 
az ily szerződések Magyarországnak min
dig nagy áldozatába kerülnek, ilyen a 
német és romániai szerződés is. Ez utób
bival Andrássy Gyula gr. lévén megtá
madva, hosszasan védelmezte magát utalva 
arra, hogy más államok is törekedtek 
agyanazon előnyöket elérni, mit ö elért a 
romániai szerződéssel, azt azonban elhall
gatta, hogy minő roppant árt tizet ezért 
M agyarország!

Külföldi szemle.
Az egyiptomi nemzeti forradalom el

nyomása, Alexandria városának és érődéi
nek barbár bombázása s lerombolása Arabi 
pasa és társai reformezélzatainak meg
hiúsítása mindinkább torkára forr Angliá
nak, melynek kormánya egész határozat
lanságban van a legközelebbi teendők 
felett. —  Az egyiptomi csapatok, legénység 
és tisztek egyaránt felmondják az enge
delmességet, angol parancsnokság nem kell 
nekik, nagyrészt már átpártolnak a fel

lángoló érzetre mutatna s iukább frivol 
magatartást árulna el; ez pedig szerelmi 
mély bánatra s sírba döntő elbusulásra 
nem fogékony.

Igaz, hogy a költészet a képzelem 
országából szokta meríteni képeit és le
írásait; de ezek csak akkor bírnak kellő 
hatással, ha a való életnek is kijut annyi, 
mennyit a természet, az idő, a  kor magá
nak igényel.

Mi a j á t s z i ,  vagy t r é f á s  költemé
nyeket illeti, ezekről csak annyit jegyzttnk 
meg, hogy az élezelés mosolyt idéz ugyan 
az olvasó ajkára, de nem mindig helye
selhető is ; mert könnyen sérthetövé válik 
egyesekre szintagy, mint egész osztályokra.

A 1 e i r ó, vagyis e l b e s z é l ő  költe
mények közül nébányan nagyon is csat
tanósan drasztikusak, a jóizlést és szép
érzést sértik. Az ilyenek nem gyöngéd és 
naiv szerelmi dalok közé valók.

A k o m o l y  t a r t a l m ú  a k b a n  sok 
szép eszme, ragyogó gondolat merül fel 
és teszi élvezetessé azok olvasását; azon
ban ezen élvezetből sokat levon az, hogy 
e költemények az enyelgő s játszink közé 
vannak elegyítve; mi a kedélyhangulatot 
az olvasóban megzavarja s a kellemes 
hatást gyengíti.

Van még egy észrevételünk és ez 
vajmi l é n y e g e s !  A költemények tech
nikája —  külalakja, melybe öltöztetve 
vannak az eszmék és gondolatok, kifogás 
alá esik, mert nem telel meg a s z a b á l y -  
s z e r ű s é g n e k ,  holott e nélkül a vers 
mindig p o n g y o l a ,  vagyis olyan, hogy 
csaknem szeretnénk reá még valamit ölteni, 
ékesebben, csinosabban felöltöztetni.

Igaz, hogy ez nem könnyű dolog; de 
ha azt akarjuk, hogy verselésünk kifogás
talan legyen: akkor az előirt szabályokat 
mellőznünk nem szabad , nem leh et; 
mert csakis igy fogjuk a k ö l t ő i  eszmét,

kelőkhez, ha erre alkalom nyílik, legalább 
is harminczezernyi angol sereget kellene 
küldeni felső Egyiptomba, de alig tudnak 
tízezernyit összeteremteni és ez is elkésve 
érkezik o d a , hová rendelve lenne. —  
Tokár erődített hely őrsége megadta ma
gát a máhdi fővezérének Ozmán Digmának, 
bár nem volt még arra kényszerítve. — 
Szuakimban válságos a helyzet, az egyip
tomi csapatokat megbizhatlanságuk miatt 
Egyiptomba hazaküldik, de az is meg- 
eshetik, hogy átmennek a felkelőkhez, a 
fegyverátadást megtagadták. Most csak 
Szuakim és Trinkitat megvédésére fordít
ják az angolok erejüket. —  Gordon tá 
bornok helyzete Khartumban mindig vál
ságosabb lesz, —  Kairóban már rémület 
fogta el az európaiakat, kivált az ango
lokat, mert a gyűlölet kiválóan azok 
ellen fordul.

Változatosságul ismét a három csá
szár szövetség réme tűnt fel a láthatáron, 
meg kell azonban várni, nem-e farsangi 
tréfa az egész, mert ha való, akkor le
hetetlen, hogy Ausztria-Magyarország csú
fos kijátszásával ne fejeződnék be újra.

Az orosz rendőrség értesüléseket ka
pott London, Berlin és Zürichből, melyek 
szerint a nihilisták legközelebb tömegesebb 
dinamit-gyilkosságokkal fognak magukról 
életjelt adni, az udvari emberek sűrűn 
kapják egy idő óta a fenyegető leveleket 
és halálitéleteket.

Mérv bekeblezése nagy elkeseredést 
szilit Angolországban, most már saját 
pártja megelégelte Gladstone-uak gyáva 
és oroszbarát politikáját, mert alig, hogy 
e bekeblezés megtörtént, már is néhány 
az afgánnok által szorított batárbeli törzs 
folyamodott orosz védelmért, ott tehát az 
orosz hatalomnak terjeszkedése még kis 
szüneteket sem tart.

Az északamerikai egyesült államok 
képvi8elökázában törvényjavaslat nyujtatott 
be, mely megtiltja a külföldieknek az 
egyesült államok területén a földbirtok 
szerzést.

Norvégiában kezdik az alkotmánysértő 
minisztereket megrendszabályozni. —  A 
képviselöház által vád alá helyezett mi
niszterek perében az országos törvényszék 
november 22-éu kezdé meg a tárgyalást, 
február 27-én hirdették ki az Ítéletet Sel- 
iner miniszter fölött, kit hivatalvesztésre és 
18,225 korona fizetésére Ítéltek, ezután a 
többire jön a sor.

Felhívás a pécsi iparo
sokhoz !

A pécsi kereskedelmi és ipartársulat 
f. é. márczius hó 2-án (vasárnap) d. e. 
10 órakor a tornacsarnokban közgyűlést 
tart, mely alkalommal a kormány által a

a magasztosan szép gondolatot kedvessé, 
tetszetőssé, hangzatossá, sőt hangulatossá 
tenni —  a bűbájos a l a k  ízletesen ékes 
öltönyben fog leginkább bennünket szép
ségével elbűvölni. Vagyis világosan, ken- 
dözés nélkül szólva : ha nem ügyelünk a 
v e r s m é r e t r e ,  bármily versalakot hasz
náljunk is, nem lesz dolgozatunk k ö t ö t t ,  
hanem f o l y ó  b e s z é d ,  azaz: nem valódi 
vers, hanem próza, ha még oly ékesen 
Írunk i s !

Mit mondanánk, például, oly műről, 
mely h e x a m e t e r e k b e n ,  vagy h e x a 
m e t e r e k  és p e n t a m é t e r e k b e n  Írat
nék és nem volna megtartva a lábak sza
bályszerűsége ? mit az ó d á k r ó l ,  melyek 
nem felelnének meg a horácziusi, vagy 
sapphói stb. alkatnak'?! —  bizonyára mint 
nem élvezhetőt bélyegezuők meg,

Ennélfogva tartsuk meg a szabályt a 
1 y r a i —  lantos költeményeknél is és 
biztosak lehetünk benne, hogy helyesen 
cselekedtünk.

Ne a szabálytalanságot utánozzuk, 
hanem tartsuk meg mindenben és minden
kor a s z a b á l y t ;  akkor aztán nem le
het verselésünk technikája ellen senkiuek 
kifogása.

II.

Az előirt s z a b á l y o k r a  hivatkozván, 
lássuk röviden, dióhéjhau előadva a v e r s 
l á b a k  m é r e t é t .  Ezen méretet igy szok
tuk jelezni: hosszú rövid E  verslábak 
használtatnak közönségesen a verssorokban, 
valamint megfordítva is : -  rövid, -  hosz- 
szu, értvén ilyen szótagokat.

Például:
1.

„Egy há-zA-ja 8 Uia-gyar uak 
É r té hal-ui sor »a int.-

képviselőház elé terjeAstett ípartörvényja- 
vaslat is tárgyalás alá Jvétetik. Az ország
gyűléshez felterjesztendő emlékiratot a 
társulat a  pécsi iparosok minél kiterjed
tebb körének véleményére és óhajára 
szándékozván alapítani: “ezen közgyűlésre 
azon iparosokat is meghívja, kik a társu
latnak nem tagjai.

Pécs, 1884. febr. 25-én.
Aidinger János
társulati elnök.

Felhívás!
Az 1872-ik évi ipartörvény revízióját 

képző uj ip a  r t  ö r v é n y  j a v a s  l a t  az 
országgyűlés elé terjesztetvén, értesítjük 
iparostársainkat az ezeu javaslatból merí
tett azon tapasztalatainkról, hogy a kéz
műipar ezúttal is mostohagyermek m adradt; 
—  mert mig egyrészről nem gondoskodik 
e javaslat a kézműiparnak — a vele el
lentétben álló gyár- és kereskedő- ipartóli 
különválasztásáról, másrészt azt meg se 
határozza. Sőt a szabadiparral szemben 
sem szakképzettségről, sem az ipartársu- 
latbai kötelező belépésről nem akar tudni, 
hangsúlyozván e javaslatnak az osztrák 
tartományokban honos intézmény ekkeli
azonosságát.

Iparosok ! Ne engedjék magukat félre 
vezettetni, mert az 1883-ik évben létesített 
osztrák ipartörvény teljesen az 1859-iki 
ipartörvénynek hódolva, a  kézműipart tel
jesen külön válaszíj a minden más ipartól, 
határozott autonom-jogokat ad a társula
toknak kötelező belépéssel, —  a szak- 
képezettség biztosítása mellett megállapítja 
a tanoncz és segédi évek minimális, úgy 
maximális mennyiségét, —  a közvetlen 
felügyeleti jogot pedig magának a társu
latnak — nem pedig az iparhatóságnak 
tartja fenn.

Czéluuk tehát az országgyűlés színe 
elé fordulni oly kérelemmel, a melyben 
hangsúlyozva leenduek a kézmüvesipar 
érdekében nemzetgazdaságilag is nélkli- 
lözhetlen követelmények.

Ennek kiviteléhez az összes kézmü- 
iparosok részvétele mellett megtartandó

k ö z g y ű l é s
helyét és napját meghatározván, ez a 
Scholcz-féle sörcsaruok nagytermében f. 
évi m á rcz iu s  hó 2 -á n , aza z  v asárn ap  
d. ii. 3  ó ra k o r  leeud megtartva.

A kézműiparnak se politikához, se 
pártkérdéshez semmi köze nem lévén, —  
pártkülüub8ég nélkül hívjuk fel iparos fér
fiatokat a sorakozásra és pontos megjele
nésre, —  kívánja ezt nemcsak országunk 
elhanyagolt kézműipara, de minden kéz- 
müiparos saját személyes érdeke is.

Kelt Pécsett, 1884. évi íeb. 28-áu.
A pécsi k ézin ü ip aro so k  b izottsága.

2.
„A csil-la-gok kö-KÖtt,
D i-csőség kar-ja-in.“

Egy vers-szakban, sőt az egész költe
ményben ezen verslábakat felcserélni nem 
szabad, valamint azok méretét sem lehet 
megváltoztatni, a z a z : hosszabbra, vagy 
rüvidebbre nem szabhatjuk.

Mégis megengedtetik, mert a  jóhang
zást nem sérti, hogy az idézett verslábak 
közé két hosszút, vagy két vövid szótagot 
vegyítsünk ; de ezt is minél ritkábban és 
soha a vers-sort befejező végláb előtt nem. 
Használhatjuk tehát a vagy -  ~
lábakat a versek alkotásánál, de lehető 
ritkán; mert ezek gyakori használata a 
jóbangzást megzavarja, megroutja a vers 
dallamosságát.

Ez az e 1 s ő s f ő s z a b á l y  a vers 
technikája, vagyis külalakjára nézve.

S mégis ezen szabályt sokan, igeu 
sokan mellőzik különféle Űrügy alatt, kü
lönösen a n é p i e s s é g  szempontjából; 
holott a  szabály mindig szabály marad, 
ha százan, ezeren, vagy még többen véte
nek ellene!

Leghelyesebben cselekszik a költő, a 
verselő, ki megtartja s pedig szigorúan a 
szabályt, bármily versnemben ir, mint már 
érintettük.

A lyrai —  lantos költemények alko
tásánál a m á s o d i k ,  az elsőhöz hasonló, 
tehát lényeges szabály a r í m e k r e  vo
natkozik. Ezek alakításánál szintén sza- 
hályszerüleg kell eljárnunk , hogy azok 
helyeseknek, kifogástalanoknak legyenek 
mondhatók. A rím helyes, ha nem mester
kélt, de természetes, miáltal jóhangzásuvá 
lesz.

(Folytatjuk.)



Törvényszéki csarnok.
Előadott polg. ügyek.

Február 26-án V é s e y  R e z s ő  tszéki bíró 
által. Pech Ádámné szül. Marhauser Katalin — 
Pech István ellen birtokba bocsájtás iránt. Özv 
Kaszás Gyurkáné szili. Szemlácz Máuda —  Hor
váth István ellen előjegyzett tulajdonjog törlése 
iránt. B o g y a y  P o n g r á c z  tszéki biró áltál. 
A magyarországi küzal. kir. ügyigazgatéságának 
— Vaiszló községe ellen a vásártér tulajdonjoga 
iránt. Kiszter Henrik — Kiszter Ádám ellen örö
kösödés iránt. Arányi Márk —  Mohács nagy
községe ellen fentartási és javitási költségek 
arányának megállapítása iránt. Február 28-án 
ugyanaz által. Popovlts Fülöp — Kverkvarlts 
János és neje ellen ingatlan birtokba bocsájtá*a 
iránt. Szabó Julianna — Balog Ferencz ellen 
ingatlanok tulajdonjogának megítélése iránt.

Büntető ügyek:

Márczius 3-án. Jauk Lajos ellen emberölés 
miatt. Lórincz Sándor ellen ntagánlak megsértése 
miatt. Márczius 5-én. Helstaub József és társa 
ellen súlyos testi sértés miatt. Scháder János el
len sülj os testi sertés miatt. Heidt János ellen 
lopás miatt. Márczius 7-én. Pocsanin Jakab és 
társa ellen mngáulak megsértése miatt. Lovrics 
Márton ellen súlyos testi sértés és veszélyes fe
nyegetés miatt. Márczius 8 án. Kolompár András 
és társai ellen gyilkosság büntette miatt.

Különfélék.
—  Vége a  fa r s a n g n a k ! P o r  és 

chomuv wogmnk. így fejezték ki magu
kat apáink édes anyanyelvűnk csecsemő 
korában, a  mi a mostani kevert nyelven 
annyit jelentene, hogy: múlandó a világ! 
A világ s a farsang. Karnevál herczeg 
bágyadtan tipeg, melléből fel-feltür 
egy kis köhécselés. meglapult zsebének 
bélésével játszik a szél. a mint tovább 
surran, arczán kiüt a kiéltség sápadtsága, 
lábán erőt vesz a reszketegség. Valami, 
a mi körülveszi a levegő szállongó pará
nyái azt mondják: „Elég —  ne to- 
vább!“ . . . Por és hamu vagyunk. Reánk 
virradt a hamvazó szerda. A templomok 
megtelnek idegen alakokkal, kikre meg
lepetéssel tekintenek le az oltárok mellől 
a gömbölyít, mosolygó képit angyalkák.
A lelki atyák elmondják szent áhítattal, 
intöleg: „Emlékezzél, óh ember, hogy 
porból lettél, porrá lész“ . . .  Az orgona 
bfigó sípjai lépnek előtérbe, hangjuk a 
mint búg és zeng fájdalmasan, visszaadni 
akarja a térdeplő báli szépségek sóhaját, 
miközbeu a szerelmes vallomásához szo
kott és csábos mosolyra hajló ajkak su
sogják, a mint lihegő mellüket érintik: 
„Szánom-bánom.44

—  D alestély . A  „p é c s i d a lá r d a “ 
ma egy hete tartotta meg a városi zene
kar közreműködése mellett a „H attyu"- 
ban —  farsangi dalesb'dyét, melyen a 
közönség nagy számmal vett részt. A műsor
ból a következőket említjük fel: „Dalár- 
indulóu (Erkeltől), —  Népdalok, — „Győ
zelmi dal" (Hubertól), melyeket az egész 
kar, a tőle már megszokott verveel adott 
elő; továbbá a „Meglepetés" tréfás magán-

ly ükről s a falakon ftlggő különféle tan 
képek sziuléu elmozgósittattak s helyItket 
vidáman zöldelő repkény- s tarka virág- 
diszlet ékesítette. Délután négy óra lehe
tett, midőn az Unnepiesen felcsinosított 
leánykák s „urfiak,u mert hát ezek is 
voltak, hogy legyen tánczos —  kedves 
mamáik kíséretében, édes örömtől sugárzó 
arczczal gyülekeztek a tánczteremmé ala
kult iskolába, majd megszólalt a zongora 
8 elkezdődött a táncz, kőzbe-közbe egy- 
egy  sikerült szavalat, majd meg a pom
pás vacsora, mely piknik-szerllleg rendez- 
tetett. A kicsikék felségesen mulattak s 
hogy megköszönjék Karnevál öherczegsé- 
gének a szives látogatást, mely nekik oly 
nagy boldogságot szerzett, keresték, kutat
ták a jelen volt szép számú vendégség 
között, de csak nem találták öherczcgsé 
gét s igy nem maradt más hátra, mintegy 
ösztön8zerl11eg, kis czicza módjára, oda si
multak a jó  és kedves Vilma kisasszony
hoz, aztán hálálkodva mondtak köszönetét 
és igy a rendezői érdem elnyerte jutalmát.

—  K l e p t o m á n i a .  Í g y  h í v j á k  a z t  a  
csúnya betegséget, mely abban nyilvánul, 
hogy társadalmunk előkelőbb osztályainak 
egynémely tagjai a kezük Ügyébe kerülő 
m á s  holmiját szeretik szép csendesen el
tulajdonítani, más szóval a kleptománia : 
ú ri  l o p á s .  A hét folyamán szükebb 
körben uagy szenzácziót keltett egy eset, 
mely e szörnyű betegség symptomájának 
tudható. X.-né „ ő n a g y s á g a u egy hely
beli rövidáru kereskedésbe menvén, vásá- 
lás közben több apró „k i n é m  f i z e t  e t t u 
tárgyat rakott a zsebébe s midőn távozni 
akart, az egyik segéd, ki észrevette a 
manipulácziót, udvariasan meghajtotta ma-

dozatlansága miatt, inig a többi felekezet 
ezen vidéken temetőit bekeritteti s több 
kevesebb csinossággal az ott nyugvó ha
lottal iránti kegyeletét tanúsítja, addig a 
különben kies fekvésű katholikus sirkert- 
nek kapuja sem lévén, ki vagyon téve 
a marha szabad barangolásának! — Úgy 
hisszük nem nagy áldozatába kerülne a 
katholikus hitközségnek ezen botrányos 
állapotoknak végetvetni.

—  A  m a g y a r h o n i  g a z d a -  és e r d ő -  
tisztek segély- és nyugdíj egyesülete ja
vára febr. 21-én a szaláutai vendéglőben 
tartott tánczestély a várakozáson felül 
sikerült. —  Mint onnan értesítenek, az 
egész környék szép virágai, Pécsről is nagy 
számmal ékesítették a hölgy-koszorút. Hege
dűs Imre számtartó és Rózsa J . fáradozása 
folytán a legszebb ízlésben diszittetett a 
terem A négyeseket harmincz pár táuczolta, 
a csárdást pedig kívirradtig já rta  a kedé
lyesen mulató társaság.

—  M i r e  j ó  a z  a n t i s z e m i t a  l a p  f  
St. Adám túri kereskedőtől kérdezte S. 
favilla * készítő, vájjon nem tudna-e egy 
bérbeadandó házat és hozzá csekély föl
d et? —  „Dehogy nem tudok —  felelt 
St. — csakhogy ingyen nem mondhatom 
meg, mert nálam még a kiejtett szónak 
is kamatozni kell." „De hát mit adjak 
—  kérdi a favilla-gyártó — mert pénzem 
nincs!" —  „Hát adjon villát" — veti 
oda St., mire mogered az alkudozás, mig 
végre 100 favillában megegyeznek, mely
nek értéke tudvalevőleg 3 0 — 40  frtra te
hető. Csakhamar megírja St. a szerződést, 
aláírják s St. a titkot fölfedezi S. előtt. 
Másnap követeli a 100 villát, de S. gú

dal. melyet még a Kék nefelej t .“-.el | t 0 , i t i g i r é  a tirsu|at öböléből A r á  
toldott meg lteberics Imre, végül a „Ha- 1 - -  .......................................

gát őnagysága előtt s kijelenté tisztelet- j n.voa hahotával felel; futva jő  a szolga
teljesen, hogy elfelejtették a vett tárgyak ! bíróhoz panaszra, az mosolyogva utasítja 
árához a —  zsebében lévőkét besszámitani. a }«r. járásbírósághoz; rohan oda, elő- 
Az urhölgy elpirult és — fizetett! — Az a(*ia panaszát, D. komolyan végighall- 
efféle lopás bűnül éppenséggel sem róható j gatja s hosszas szünet után — mialatt 
fel. Voltak fejedelmek, a kik e szörnyű (‘aab a tollak perczegése volt hallható —  
bajban szenvedvén, szintén loptak. így My szókkal bocsájtatik e l: „Ezt nem lehet 
történt, hogy a spanyolok egykori fejedelme megnyerni, elm ehet"! —  St. Mátyás ki- 
Carlos, kiről általánosan tudva volt, hogy 1 ralv kora fölött elmélkedve tér haza, de 
nagyon ragadós az ujja s különös szén- | na&y meglepetésére pitvarában várja a 
vedélylyel az ezüst evőeszközöket emeli 
e l ; valahányszor vendége volt valamely 
udvarnak, mindannyiszor már előzetesen 
oda szállították a saját ezüst evőeszközeit 
s igy ha zsebre vágott is is 5 — 6 ezüst 
kanalat, a  magáét lopta el.

—  A  s z ín i  n y u g d í j - a l a p  j a v á r a .
Szintár8ulatunk jövő hó 10-én a czimben 
jelzett czél jav ára  a jótékony-előadást 
rendez, mely alkalommal sziure kerül a :
„ B a b é  r f a  és  k o l d u s b o t "  ismert ha
tásos dráma. A színészek nyugdíjának biz
tosítása, kétségkívül oly intézmény, a 
melyhez hazafiui kötelesség pártfogólag 
hozzájárulni s ezt még a kormány is be 
látta és évenként 500 0  forinttal járul az 
alaphoz. Ilyen előadások alkalmával gyűj
tések szoktak eszközöltetni, a  minek fo-

takáriIja a külön-külön szállítási költséget.
—  3. A megrendelő megrendelései és le
velezései díjmentesen teljesittetnek. —  
Minden körülményért hármas jótállás: a 
ez égé, a  spcditcuré és a „N. H.“-é.

S z í n é s z e t .
— Szombaton: „E g y  «  mi n ép ü n k b ő l .'* —

Va»árnap : „M -lim ári.*  — Hétfőn: mK o ld u s  d iá k .*  
—  Kedden: „D on  Ju a n .u —  Szerdán : „ C irk on  
szerzett v ő leg én y .“ —  Csütörtökön : „Já rv á n y

A lefolyt hét előadásai alig érdemel
nek em lítést, minthogy részben ismét
lésből, részben pedig czirkuszba való szel
lemi bukfencz-hányásból állottak. Csupán 
két darab előadásáról emlékezünk m eg : 
„A c s ó k o n  s z e r z e t t  v ö l e g é n y " -  
ről s a  „ J á r v á n y á r ó l ,  mely utóbbi 
P o l g á r  Károly, a társulat ifjú, ernye 
delien szorgalmú tagjának jutalmául hoza
tott színre Az elsőbb említett darab, 
S z i g e t i  József, a jeles alkotásu „ R a n g  
é s m ó d“ szerzőjének terméke. E  da
rabban azonban nem ismerni Szigeti tollára, 
vagy talán nem is tollal, hanem csak cze- 
ruzával irta, s nem is úgy irta, hanem csak 
firkálta a jó  öreg ur e müvét, minthogy 
olyan nagyon silány, oly alpári 8 minden 
valószínűséget nélkülöző bohócz-zagyvalék, 
hogy bizon-bizon húshagyó-keddi elő
adásra is csak szükségből volna jó. 
Színészeink nagy igyekezete s dicséretes 
já té k a , melyben minden tehetségük- és 
művészi képességükkel szálltak versenyre, 
fette lehetővé, hogy a közönség —- jól

dytól elvárhatjuk, hogy közeledjék e hi- 
vatás betöltéséhez. Fiatal kora csak né
mileg menti, mert ezúttal ötödik könyvét 
látjuk már s a megelőzőkben igen szép 
reményekkel kecsegtetett. Prózájával ö c 
reményeknek még nem felelt meg. A 
„Csontváz" ez. beszélykéje az egyedüli, 
melyben biztos nyomaira akadunk az erő 
és mélyebb tehetségnek s habár ennél ig 
inkább az eszme bizarrsága köti le figyel
münket, mint mélység és igazság, —  el
olvasása után biztosítva érezzük magún- 
kát, hogy az Íróba helyezett reményeink 
nem fognak puszta illúziók maradni. A 
többi prózai dolgozat, bár nincs eszme és 
szellem híján, de nélkülözi a megállapo
dott irói jelleget; ez eszmék nem szűrőd
tek át lelkén lassan, cseppenkint, —  mint 
a szinméz a sürU roston át. ügy találta 
őket, mint valamely újságíró a jelentékte
len napi híreket s csak ügyesség, routi- 
nirozott irálya és szellemessége által ala
kíthatott belölök érdekes, pikáns olvas
mányokat; éppen, miut az ügyes hírlapíró 
az ö jelentéktelen újdonságaival szokta 
tenui.

Ugyancsak e kötet közbevetve né
hány költeményt is tartalmaz. Ezekre 
nézve csak annyit jegyezhetünk meg, hogy 
a „Tavaszom virágaidnak szerzője e köl
teményekben a lyrai költészet terén való 
megerősödését, haladását és ízlésének fino- 
mulását tünteti ki. Egyébiránt az alább 
mondandókat részben ezekre is vonat
koztatjuk.

A „Lant11 czimü fii/.et apró költői
mulatott; de valódi műélvezetről szó sem ; elbeszéléseket tartalmaz és világosabb ki-

-  • - ...............  fejezője Várady tehetségeinek a prózánál.
A meseszövésben, igaz, itt sem sokkal 
szerencsésebb. Ez apró történetkék, bár 
nincsenek érdckkeltö bonyodalom nélkül, 

v á n y “ igen sikerült s mulattató vigjá- I 8 befejezésükben bizonyos francziás 
ték. A szereplők elemükben lévén, kedv- 1 csattanósság is nyilvánul, — de az esc- 
vei s versengő igyekezettel játszottak, j menyek rendszerint a véletlen közbej át

lehetett! — P o l g á r  jutalomjátéka sze
rencsére, kárpótlást nyújtott az előző előadá
sok értéktelenségéért s a sajnosán ta 
pasztáit színi gyarlóságokért. A „J á r-

mely körülmény nagyban fokozta az elő- ! által nyernek megoldást; ez pedig

szólunk. Nem hagyhatjuk azonban meg
jegyzés nélkül s nem győzzük eléggé
rosszaim a választmány azon eljárását, | i ^ tUiő t '4 0 ° S o t  áldozván a nemes czélra

villás ember s követeli vissza a szerző
dést, azzal fouyegetödzvén, hogyha vissza 
nem kapja, hát azonnal kiteteti a „Nép- 
jog“-ba St.-t. A „Nópjogdgali ijeszt és 
hatott és St. azonnal elővette a 100 vil
lás szerződést, levágta a villa gyáros ne
vét s azt visszaadta annak, a szövegét 
megsemmisítette, nehogy a „Népjog"-lm  
kerüljön az egész história. Oda ugyan 
nem került, de belekerült a „Lengyeltóti41 
legelső számába! . . .

— A péc»> n ög y le tn é l a  kö zv a cso rá h oz  végre  
Adományok befolytak: nagys. Biedermatm E rzsé
bet úrnő (Becs) 20 frt, Hitika Lászlóm', Czirer- 
Cseh Stefauie úrnők, Fekete Mihály, ügyvéd. 
Dulanszky Adolf, ptisp. urad. kormányzó urak 
egyenként 5  frt, Czvetkovica Gyuláné, Likl Já- 
nosné, Ruvald Pfisterer Mari, N. N., Scbaurek Bó- 
doghné, Meudl Matild, Bpiczer Laura úrnők és 
Schapringer Zaigmond ur egyenként 3 frt, Baldauf 
Paula, Pintér Józsefné, K aidatsy-Jeszenszky ,

! n y i Dezső, B o r á n  d Gyula lön kiküldve. ! selm ar* Katalin, Trenschiner líoza úrnők, Pillér
1 ”  irkas Sándor (Sellye), Öllé

kir. ezredorvos dr. Fayl 
rokóezky Laj <s (Beremend), 

•Lőrincz), W eruer János 
Ferencz, Trixler Károly

nyugdíj-alapjának gyarapításához A vá- I ;* » 1 * * > * W  (S zt.-L 0m .cz) urak egyenként 2  fr

ás sikerét. Jutalm azott, kit tisztelői nagyban gyöngíti a költői igazságszolgál- 
y ötpecsétes levéllel s egy csokorral j tatáé bitóiét. Eltekintve azonban ezen igen

foglal el.

„ i .    • . i . . .  , i , ,  . . ! özv. Heger, Kreiner Katalin, Kraus Sándorné ur-ros .közönsége mint koztorvénybatosagt I ,luk fsihsri ur , w .„ ké„, i frt,
melyszerint a műsorba, holmi siingereiokba 
való bohócz-darabokat is vettek fel. Nem \ 
való intelligens embereknek a bohóczko- 
dás s ha már annyira benne vannak, mi
ért fordulnak 
magy
A magyar dalárda hivatása, hogy a m a
g y a r  dalt (nem értve itt szorosan a nép
dalokat) művelje és terjessze. —  A műsor 
befejezte után táncz következett, mely a 
hajnali órákig nyulott ki.

—  K ö z v

Kiedl Hugó, ispán ur (Üszögh) 1 drb arany, ösz- 
flZ alapitó-tagok sorába lépett. A gyűjtés j s/.esen 5)8 frt és 1 drb. arany, ahhoz a két első
rövid pár nap alatt már igen szép ered 
rnényt tüntet fel. Szivünkből kívánjuk, hogy

, , , , . , .  , „ , , városunk egyike legyen ama hazai váró- , ,* ur
fordulnak a nemell.cz hisz nekünk L oknak mely g a " l a g  a|(|nzatot nvnjt drb. 
raroknak is van elég tréfás dalunk. ! ThaIia oItárár a ! j kr.,

| —  V íz v á r i g  P é c s e t t !  V i z v á r y  . . .
„van-e ki e nevet nem ismeri?" no, ha 

j volna, úgy megmondjuk, ö a nemzeti 
! színház- s ez idő szerint hazai színészetünk 

legjelesebb komikusa. Szombaton érkezik
■.vacsora. A jó té k o n y  nöegy - : v^ 06ankba ár ve,ldég. játékra. Megérke- 

let minden évben szokásos kuzvaesorája, i zé8e ján '|laroni , felyonásJ  vi 
az idén is mint az előző években -  i |atékba,' ,ép ld  és pedig: „ E g y  c s é s z e  
pompásan sikerült. A „ H a 1 1 y u “ termei- Jt h e a u _  f é n y t e l e n  h á z a s s á g " -
ben, hétfőn este tartatott meg. Minden 
volt, a mit csak szem, száj és a fül meg
kívánhat ! A hölgyek díszes koszorút ké
peztek s a szem a kimerülésig merenghe
tett rajtok, igéző bájaikon. A gazdagon s 
ízlésesen terített asztalok, lukullusi lako
mát varázsoltak elénk, hol a jelenlevők 
az ízléses falatok kancsingatására, ször
nyű étvágyra gerjedve, ugyancsak meg
nyalhatták a szájuk szélét a pompás 
eszem-iszom után. S ezredüuk jeles zene
kara, no meg a Jónás-czigány, szintén 
kitettek magukért s szólt a csárdás, szinte 
gyújtott, mint a villám s harsogott a ke
ringő, melyre mint megannyi tündér kerin
gett a bájos „ s z é p n e m . "  Szünóra alatt 
másodszor fogtak a közös vacsorához, 
ettek, aztán újra tánczoltak s ez igy folyt 
kivilágos-kivirradtig. Nem mulaszthatjuk 
el, hogy végül elismeréssel ne legyünk a 
rendezőség tapintatos eljárása s buzgó 
tevékenysége iránt; —  dicséret a nemes 
keblű hölgyeknek, kik mint „ g a z d a s z -  
s z o n y o k "  oly fáradhatlanní sürügtek- 
forogtak az asztalok körül s oly nagy 
előzékenységgel igyekeztek a közönség 
igényeinek, sok irányú kívánalmainak meg
felelni

- -  A  k i c s i k é k  h á l j a .  L ie b s c h e r  V i l m a  
leánynevelő intézetében vasárnap nagy 
öröm, nagy boldogság volt, meglátogatta 
az iskolát egy fényes jókedvű főúri ven
dég, Karnevál öherczegsége, ezt mondván: 
„Bocsássátok hozzám a kicsinyeket, hadd 
vigadjanak ők is !“ . . . és általános lön 
a derültség, ragyogó jókedv —  a kicsi
kék hálóztak. Az iskola komor padjai egy 
napra elmozdittattak nagyfontosságu he-

8 „ P h y p s "  czimü darabokban. Vasárnap 
második vendégjátékául „ N a g y -a p ó “-t 
választotta, melyben a homeri kaezajt 
keltő N a g y  Jancsi mendikáns szerepét 
játsza. Hétfőn: „ D a n d e y n  G y ö r g y - - 
hen és „ B a r á t s á g b ó l "  czimü kitűnő 
angol vígjátékban játszik.

—  J u t a l o m j á t é k .  J ö v ő  c s ü t ö r t ö k ö n  
lesz S o m o g y i  Károlyné született N a g y 
Júlia jutalomjátéka. Színre kerül ez alka
lommal a :  „ S z e r e l e m  b o l o n d j a i "  
czimü sikerült franczia vígjáték, mely a 
nemzeti színház repertoirc-darabja. Jutal
mazandó! ajánljuk a kötönség szives figyel
mébe, meleg pártfogásába.

—  H e r i n g - l a k o m a .  S z e r d á n , m á r  
mint „ h a m v a z ó  s z e r d á n "  a Seholcz- 
féle sörcsarnokban nagy hering-lakoma 
volt A heringisták igen szép számmal 
vettek részt s bőven fogyasztották a he- 
ringeket s kiváltkép Gabrinus kedvencz 
árpa-levét, a habzó sört.

—  H a l á l o z á s .  —  P é t e r y  T a k á t s  
Károly nyug. cs. k. huszárszázados e hó 
25*én éltének 59-ik évében bosszú beteg
ség után elhunyt. —  P e t r á s  György 
68-ik zászlóaljbeli honvéd hadnagy feb
ruár hó 28-án Székesfehérvárott szülőinél 
meghalt. Halálának oka hosszan tartó szív
baj volt. Elhunytával a honvédség egy 
kitünően képzett, szorgalmas és igaz ha
zafias érzelmű tisztet veszített. Pécsi tiszt
társai egy díszes koszorúval rótták le a 
halott iránti kegyeletüket. —  Béke ham
vaikra !

—  V ö r ö s m a r t r ó l  f e l s z ó l a l á s t  v e t 
tünk az ottani katholikus temetőnek gon-

kimutat szerint 217 frt 10 kr. Összesen 315 frt 
10 kr. és 1 darab arany. 8ipőcz István ur lf>0 
üveg szitíon és 100  üveg csitroiulé. A k ö z  va
csora összes bevetek*: 1062 frt 15 ke. és 1 

arany a kiadások levonva: 542 frt 52 
in rád tiszta jövedelem: 510 frt 65 kr. és 

drb. arany. Felülfizetések: mélt. Caeh-Kövér 
Anna úrnő, mélt. Poknrny Ármin c a. k. busz. ez
redes ur egyenként 10 Irt, nagys. Förster Béla 
ur 4 frt, Kait József Rechtenbergcr Arthur, Tor
kos Ágoston urad tisztartó urak, Otocska Géza, 
Tótig és Zsolnay Miklós urak egyenként 2 frt, 
Moravitz Lajos, cs. k. őrnagy ur 2 frt, összesen 
44 frt. A pécsi jót. nőegylet választmánya köte
lességének tartja a mélyen tisztelt közönségnek a 
számj s kegyes részvétért, valamint a nagylelkű 
folülfizetésekért és adományokért legliensőbb kö
szönetét nyilvánítani. Pécsett. 1884. február hó 
28-án. Magyarly líóz.a alelnök

—  K im utatás. — A z e lső  p éc s i  m unkás, beteg  és 
rokkan'ak segélyző egylete javára a 8choltz-féle 
sörcsarnokban f. évi február hó 9 -ón tartott tán cz
estély anyagi eredménye: B evétel: előre váltott 
íegyek: 05 frt fO kr, pénztári jegyek: 44 frt. 40  
l-.r. Ruhatári jövedelem: 13 frt 70 kr. Ajándékok 
és feliilüzetések : 27 frt 90  kr. Összesen : 131 frt 
50  kr. —  Kiadások : tánezterem 20 frt, zene 40  
frt, falragasztások 2  frt, nyomtatványok 13 fit, 
engedély 1 frt, íendőr 3 frt. Díszítésre 17 frt 35  
kr. Különféle kiadások 6 frt 75 kr. Összesen 103 
frt 10 kr, tehát tiszta jövedelem : 78 frt 4 0  kr. 
Felülfizettek: dr. Schvartz Frigyes :> frt. Sipőcz 
István ’> frt. Singer Frigyes 3 frt, Kovács Mihály 

frt. Gynrics Mihály (Szolnok) 2  frt, Göppl 
Márton 1 frt 50 kr, Graumann János 1 frt 50 kr, 
Lauher Mihály 1 frt, Károly Ignácz 1 frt. Döme- 
rácz Imre 1 frt. Vizer József 1 frt. Taizs Mihály 
1 frt. Schwartzkopf János ÖO kr. Ilosetniszky 
M. 50 kr. Dulcz András 50 kr. Takács Ferencz  
60  kr. Deutsch Márton 50  kr. Rupprechl Nándor 
40  kr. Összesen 27 frt 90  kr., mely adományo
kért a nemes szivü adakozók fogadják a leghálá- 
sabb köszönetét.

—  L a p u n k  m a i  s z á m á b a n  v e s z ik  
olvasóink a budapesti „ N e m z e t k ö z i  II i r- 
d c t ő “ szerkesztőségének kiterjedett tar
talmú hirdetését, melyre aunálinkább is 
felhívjuk a közönség figyelmét, minthogy c 
hirdetés majd csupa hazai ipar termékek ösz- 
H/.eállitásából áll s kivaló figyelemre méltó 
azért is, mert megóv u külföld szélhámos- 
kodó ipar-üzéreitől. A „Nemzetközi Hir
dető" még a következő előnyöket nyújtja: 
1. Csakis kitűnő minőségű czikkek és 
munkák, csakis első rendű czéggektől kül
detnek a megrendelőknek, egyedül az ere
deti árakon, eredeti árjegyzékek szerint. 
—  2. A megrendelő egyetlen levelezési 
lappal összes szükségletét fedezheti s meg-

( 3 3 . )

adá
egy ötpecsétos levéllel s egy __________
ajándékoztak meg, szorgalmának s kiviteli [ fogasos hibától, azt tapasztalhatjuk, hogy 
képességének elismerésre méltó jelét adta 1 az alakok itt már jobban kidomborulnak, 
s ha igyekezetével karöltve jár a kitartás, ! valamint hogy tetteiknek rugóival is köze- 
ugy idővel betölti hivatását s a  „ n e m z e t i b b r ő l  megismerkedhetünk, tehát határé* 
n a p s z á  in n s a i“ közt méltó helyet j zott kőltői alkotó erővel találkozunk s ha

még hozzáveszszük a költői lendületet, a 
lyriai dallamosságot, mely ezen dolgoza
tok minden egyes darabjának értékét 

j nagyban emeli és kedvessé teszi, —  úgy 
bírálatunkat bátran úgy összegezzük, hogy 
Várady bemutatott kötetlen dolgozataiba 
igen kevés gondot kötött, — míg kötött 
nyelvezetű elbeszéléseibe mindazt gondosan 

| bekötötte, a miket amonnan kihagyott, —  
miből Váradyra nézve az a tanulság, hogy 

! fordítsa szép tehetségét és idejét inkább 
I a lyrai költészetre. Ez azon tér, melyben 

legott honosabban mozog, hol nem zavar
hatja meg semmi külső befolyás, érzel
meinek fiuomlátását, értelmének mindin
kább való íelvilágosulását és technikájá-

Irodalom.

Két könyv Várady Ferencztől.
,,Iliinek os prózák — „Lant.4*

Két könyvet kaptunk egymásután 
kézhez, melyekben Várady Ferencz hely
beli hírlapíró, önnálló dolgozatait mutatja 
be. Maga az a körülmény, hogy oly gyors 
egymásutánban szolgáltatja Várady irói : na*c erejét. Lantja leginkább egyéni lé
termékeit a könyvpiaczra, nyilvánvalóan v^ni belvilágáuak tisztasága, a festés ékes
mutatja, hogy igen termékeny iró válha- 
tik belőle, —  mert jóllehet a kiadott két 
könyv nem nagy terjedelmű, ha tekintetbe 
vesszük, hogy szerzőjüket hivatása a rend
szeres könyvirástól nagyban elvonja, —  
úgy ezen jelenség is termékenységre mu
tat. Ezt azért tartom szükségesnek fölem
líteni, mert a komoly bírálatnál nem 
hagyhatjuk figyelmen kívül, vájjon a ter
mékenység valamely írónál nem esik-e

sége és gondolatainak közvetlenségével 
mindenkinek szivéhez tud férkőzni, s ha 
dalaiban nem is bámulunk egy régi di
csőséget zengő bárdot, —  elolvasva egy- 
egy költeményét, úgy vagyunk vele, miut 
midőn a völgybe tévedtünk, s megfigyelve 
egy csalogány kellemes ének ét: nesztele 
nttl megállunk s gyönyörrel lessük, hogy 
újra rákezdje a kis dallos.

Mind a két mii szerző tulajdonát
müvei belbecsének rovására? És hogy képezi, ki igeu szerencsés választást tett 
mindjárt c szempontból induljak ki, — ' a Madarász-nyomda czéggel, melynek si 
megvallom, szívesebben venném, ba Vá- került a két müvet oly fényesen kiálli- 
rady aránylag nagyobb időközökben nyuj- tani> hJ§ y  a főváros kiadóinak mindinkább 
tana könyveit, — mert akkor tehetségének fokozódó müizlésével is bátran kiállja a 
fejlődése biztosabban haladna és szembe- versenyt; mely körülményt annyival in
szökő bb lenne, miáltal bírálóit abba a kabb szívósén fölemlítjük, mert sok 
kellemes helyzetbe juttatná, —  hogy di- be,y en az? u elfogult nézet uralkodik meg, 
cséretet érdemlő buzgalmát és elismerésre j bo&y a vidéki nyomdászat a mindinkább 
méltó tehetségét a részrehajlatlauság lát- emelkedő igényeknek nem képes meg- 

• • .........................  felelni. E  könyvek fényesen megczáfolják
. „Rímek és p rózáku-kai már az el- \ eze!‘ i z e te k  A „Rímek és prózák" ara  
uráesonvi ünnepek alkalmával szóra- | * *'*•’ a  *kant“-é 50  kr., s kaphatók a

szata nélkül méltányolhatnák.
A

múlt ka____  v . .....__r ___________________  _ _ _
kozhattunk. Szórakozhattunk, ismétlem, mert [szerzőnél, valamint Weidingcr Dómján és 
Várady, ki ezúttal az önálló prózában j Traub könyvkereskedőknél.
először lép elénk, — a rövid időt, mely- __  Búzavirág.
lycl ismert tehetségének hitelével ez uj j =  ,.Uj zenemű.14 Táborszky és Parsch 
könyvéhez csábit, bármely distingvált ol- budapesti zonemíikereskedésében meg- 
vasó előtt is kellemessé teszi. A rajzok je len t: „ Széchényi induló44 (magyar uép-
tárcza8zerü rövidsége, éléuksége, a nyelv 
fesztelen folyása, mely helyenkinti dal
lamosságával a poétára emlékeztet, — 
mind olyan eszközök, melyekkel Várady 
a legigénytelenebb tárgyat is érdekessé, 
behízelgő olvasmánynyá képes alakítani. 
Mindazonáltal Várady nem oly Írónak bi
zonyult prózájában, ki szellemével erős 
nyomokat vés az olvasó leikébe. Nem 
emel föl, nem mélyeszt el, nem hat meg; 
vagy legjobb esetben csak pillanatnyi 
befolyást gyakorol kedélyünkre, de lel
künket érintetlen hagyja. Provineziális 
életünk egy-egy pikáns jelenetét ellesi s 
azt veszi tárgyául; ezzel igaz, meg van 
az az érdeme, hogy az életet, tehát igaz
ságot törekszik festeni és nem kínoz s 
rontja a jóizlést holdkóros ábrándokkal, —  
de mit ér, ha tekintete az életnek csak 
felszínén já r  s nem hat annak mélyébe,
—  tetteket ir le, de nem azok rugóit,
—  leírja a szem ragyogását, de nem ér- 
zékiti a szenvedélynek azon örök lángját, 
mely a  szív mélyében rejlik s melynek 
a m a z  csak gyönge visszfénye. S kinek 
volna rendeltetése, ba nem a hivatott iróé, 
hogy a szenvedélyek katakombáiba ve
zessen s mint világitó fáklya, láttassa azon 
titkos elemeket, melyeknek óriási harcza 
mintázza az élet arczképét. Pedig Vára-

dalok felhasználásával) zongorára szerzé 
ifj. Fahrbach Fülöp. —  Ara 60  kr.

=  Jókai legújabb regényeiből füzetes kiadáso
kat rendeznek a Rávai-testvérek. Olcsó árakat 
szabnak, hogy a uagy iró művei bejuthassanak 
ne csak a gazdagabbak könyvtárába, hanem a 
szegényebb sorsunk polezaira is. A kelendőséget 
az o'csóság mellett azzal is előakarják segíteni’ 
hogy a füzeteket képekkel illusztrálják, s eaeket 
Jók ai Róza kisasszony rajzolja. Révaiék és vál- 
lala 'a  a költőnek csak ama műveit veszi föl, 
melyek eddig könyv alakban meg nem jelentek, 
hanem csak is a lapok tárczaliasáhjain. Az első 
lesz „A lőcsei fehérasszony*4 czimü öt kötetes 
történeti regény. Harmadfél íves füzetekben indul 
meg, s minden két hétben megjelenik egy-egy 
fílzet, melynek ára 25 kr. Előfizetni •» lehet : 
egész évre (26  füzet) 6 frt, félévre (13 füzet) 
3  frt.

=  Ifj. Nagel Ottónál Budapesten megjelent 
a magyar általános levelező 12-ik füzete. E  fü
zetben folytatja a szerző az irodalom ismertetőt. 
Különösen értekezik a külvilági költészetről, is
merteti a leiró költéezetet, ennek nemeit, a prózai 
elbeszélést, a munkát, regét, legendát, regényt, 
a költői beszélyt és románezot ; a lantos elbeszé
lést, a balladát, az eposzt vagy is közkölteményt, 
értekezik a szinköltészetről, ismerteti a drámát, 
tragédiát és a vígjátékot, népszínművet, daljáté
kot, operettet és az énekes játékot. —  Közöl emlék
verseket és aphorismákat és ezek után áttér a köz
lekedési intézetek ismertetésére.

^  A „Képes családi lapok4* I2ik számának 
tartalm a: A paraszt gróf k astélya; elbeszélés, irta 
Beréuyi László, (folyt, köv.) — Rövid az élet; 
költemény, irta T ót Lajos. —  Arany és Petőfi; 
irodalmi csevegés egy felvonásban, mdme C'laire



„(in fi.p1it.ittl Böchler Regina. — Diana; tSrti
tl elbeízílí*, Beilhud Hemik után t'rancziiból 

fordit.'tta Mil.aa Béla. -  Ilona ; beszélj, Butim?
Séudornétél. (folyt. kov.) -  Hat; lín -z z : A l.á- 
l .król irta Tarpaichoio. -  Hajóégéa a tengeren. 
Turea.iyev után. — Ha majd ; kőlten ény. Jámbor 
Lajostól —  Kópmagyarázat. — Mindenféle. —  
Kávák ■ Ütközet Suekimnál az egyptomi ál arábiai 
csapatok közt. -  Luczia. — A budapesti orazá 
* 0.  kiállítás ilSdS) palotája. -  M .l l ik l .t : A 
Jött •» »zere'fin* czimll regény 129— 141 oldal*. 

1 -  Ezen számhoz negyed ív rendkÍTÖli melléklet 
vau csatolva. -  A borítékon: Heti naptar. —  
Sakk-talány. -  Számrejtvény. -  Haromezög- 
talÁny — Talányok megfejtése. —  Megfejtők 
névsora. -  Kérdések. -  A kis lutri búzásai. -  
Hirdetések. — Előfizethetni Méhner Vilmosnál, 
Hildái,est, IV. kér. papnövelde utcza 8. sr.. Egész 
évre G fit, fél évre 3 frt, negyed évre 1 Irt 50 kr.

=  Bélyeg- és illetéktörvények és szabályok 
lelje" gyűjteménye, valamint az azokra vonatkozó 
miniszteri rendelitek és a bélyeg és illetéki díj
jegyzék. Az 1880. 53. t. ez. 5. §. határozatai sze
rint uibaigazitó magyarázásokkal, kimeiitő betű- 
i.ndes tárgymutatóval, szerkeszti Drahotuszky 
KezsŐ — Tettey Nándor és társa könyvkiadósá- 
gá ól kikerülő eme füzetes vállalat 2-, 3-, és 4-ik 
füzetét vettük, c/imének megfelelő, igen haszna- 
vehető és ajánlatra méltónak találtuk. Egy füzet 
ára 3 '1 kr., előfizethetni 3 írttal 10 füzetre.

f= Vörösmarty összes müveire Méhner Vilmos 
kiadta az előfizetési felhívást, mely kiemeli, hogy 
Vóriinmart) összes műveit ed ligeté nem bírta a 
magyar közönség. , Midőn a haza közönségét elő
fizetésre hívom fel, — mondja Méhner — raeut- 
- n fel ama körülmény fejtegetésétől: hogy miért 
nő kiilözte oly sokáig Vörösmarty teljes kiadású 

ssa >b művi it. Arról aaonban biztoeitom a magyar 
közönséget, h»gy sem neki, sem a nagy költő 
örököseinek nincs része e mulasztásban." Moat 
Vörösmarty Mihály összes művei megjelennek, te 
hát azok is, melyek az utolsó kiadáskor egy pót- 
kö>tétben igértettek. de soha meg nem jelentek, 
melyek a halhatatlan költő halála után, m;ut kéz
iratok találtattak s eddig kiadva soha és sehol 
nem voltak A kiadás rendezését Gyulai Pál vál
lalta el és ugvai ő fogja az egyes műveket jegy
zetekkel kísérni, a mi a kiadás becsét kétségen 
kívül emeli. Az egész mű nyolez kötetben jelen 
meg és pedig úgy, hogy május havától kezdve 
minden két hónapban egy kötet. A nyolez vaskos 
kötetnek ára : fűzve . 0  frt, díszkötésben, arany 
metszéssel és vágással 30 írt. Előfizetési árul 5 
frt küldendő be. mely összeg az utolsó két kötet 
szállításánál vouatik le A szállítás kötetenkint 
bérmentve, utánvétellel fog történni. A mi a ki
állításit illeti, az a lehetó legpompásabb lesz. szép 
nehéz papiroson, a legszebb betűkkel. A könyv- 
piacz bolti ára jóval nagyobb leend.

Közgazdaság.

Az erdő

közgazdasági jelentősége.
— Felolvasás. —

Tartatta Mihálffy Ernő

(Folytatás.)

Áttekintve ekként az erdő közgáz* 
dasági jelentőségét, egészítsük ki ezt még 
az ö k o n ó m i a i  t e k i n t e t t e l ,  nézzük 
röviden az erdő basznáhnányait s vonjuk 
le azután az erdő védelmének szükséges
ségére a következtetést.

Az erdő föterménye a f a  legnélkü- 
lözlietetlenebb szükségleteink közé tarto
zik: tűzre szükség van még a tropikus 
tartományokban is. Gondoljuk csak meg. 
mily roppant tömegű tllzelöfa fogyasztatik 
el évenként.

Mily sokat szenvednek Oroszország 
síkságain és Tyrol hegyi vidékein a fa- 
hiány következtében.

Megörökité reánk a történet, hogy 
mily nyomort idézett fel az 1788— 89, 
182'.* - 3 0  és 1870 1 évi erős tél a fa
szegény vidékeken Európaszerte.

A szegény ember még ritkán van 
azon helyzetben, hogy s z e n e t  vagy 
egyéb tűzifa pótszert vásárolhasson.

He nemcsak a tüzelőanyag, hanem 
az épület, bútorzat, a  gazdasági eszközök, 
ipari szerszámok jobbára szintén fából 
vannak.

Az erdő föterménye a fa, mint tüze
lőin, ma már a múlté; e század közepéig 
itt rejlett a íatermelés súlypontja; a fej
lettebb műveltségi állapotnak természetes 
következménye, hogy a fát intenzive mint 
mii és épületfát termeljük.

Lehető legtöbb és legjobb épületfa 
és fűrészárunak való anyagot termelni, ez 
a jelszó ma.

Mennyi iparág vau főleg az erdőre 
utalva, u. m • sztalos, kádár, ács, bognár, 
esztergálos, stb.

Mi legyen a hajóépitésböl, a  hajózás 
és kereskedelemből erdő nélkül, mely a 
tát szolgáltatja?

Hogy álljon fenn a bányászat erdő 
nélkül ?

Horniét vegyék a vaspályák a íölgy- 
talptákat, ha erdő nem volna? pedig a 
fasintalpak még évtizedekig előnyösebbek 
lesznek a vassintalpakuál.

A keresett csemege, a hírneves szar
vasgomba (Champion), mely egész vidé
keknek kiváló jövedelmi forrása, hol te
rem, mint az árnyékos tölgyesekben ?

Ki nem tudja, hogy kültöldöu már 
100-ra megy azon p a p í r g y á r a k  
s z á m a ,  mely a rongyrostok pótlására 
ta-anyagot használ, s fából állítja elő a 
papirt.

íS az erdők m e 11 é k h a s z n á 1 m á- 
n y a i :  a legeltetés és tűhasználat, mak- 
koltatás, fanedvek, a bőriparra nélkülöz
hetetlen cserkéreg és gnbacs mily nagy 
pénzértéket képviselnek.

Az erdő tehát e g y  g a z d a s á g i  
J ó, melyet a természet az embernek 
nyújtott; az erdő élő töke, mely okszerű 
gazdálkodás mellett meghozza évi 3 — 4  
százalékát, de kérlelhetetlenül büntet, ha 
a folyó kamat helyett maga a törzsva
gyon érintetik.

Az erdőgazdaság s a j á t o s  neni -  
z e t g a z d a s á g i  t u l a j d o n o k a t  bir,

elütvén a mezőgazdaság többi művelési 
ágaitól, mert az erdészet a terményeket 
csak hosszú idő után hozza létre. Az erdő 
valójában csak 6 0 — 100 év múlva fizet, 
tehát csak annak fizet igazán, u ki várni 
tud, s ez főleg a nagybirtokos, de legkivált 
az állam.

így tehát az erdőgazdaság bizonyos 
k ö z é p k o r i  i n s t i t u c z i ó t  kíván. 
Ha kifogy az erdő, bonnét veszszük a fát, 
mi módon fognak egyébből pótoltatni az 
erdő közgazdasági hatásai.

Mit tegyünk tehát megtartásuk, il
letve megmentésükre ? Védelmezzük meg 
az erdőket, állítsunk véderdőket.

Mi a v é d e r d ő ?
A véderdők azok, melyek fekvésük

nél fogva általános közgazdasági funkezió- 
kat végeznek, s oly veszélyek —  mint 
vizár, lavinák, homokfúvások elleni védel
met nyújtanak, melyek számos gazdasá
got fenyegetnek, a magán ökonómiáin 
kívül tehát mindig egy magasabb, a tu
lajdonos érdekein felülmenő jelentőséggel 
bírnak.

Ide sorakozik a f e l t é t l e n  —  
a b s z o l ú t  —  erdötalaj, az az oly ta
laj, mely állandóan és előnyösen csakis 
fatenyésztésre használható, mint pl. mere
dek hegyoldalok, melyeknek termékeny 
földjét, ha fa nem köti, a zápor elhordja, 
homokos helyek, magas hegytetők, hol 
gyengébb növények már nem tenyész
hetnek.

Az állam ez erdőkre nézve kimondja 
az e lv et: a z  e r d ő  e r d ő  m a r a d !  a 
mint azt valaki tarolja, az állam azonnal 
kisajátítja.

Az abszolút erdötalajnál feltétlenül 
alkalmazza kisajátítási jogát, a véderdők
nél ellenőrizze rendes viszonyok közt 
csupán érdekeit, s csak kivételesen éljen 
a kisajátítással.

De nem i g a z s á g t a l a n - e  a s z a 
b a d  g a z d á l k o d á s t  a z  á l l a m n a k  
e k k é n t  k o r l á t o z n i ?

Nem! Az erdőnek közgazdasági j e 
lentősége az, mely első sorban megállapítja 
az állam jogát az erdő fentartásáról gon
doskodni.

Szerkesztői pósta.
M a itz tororieh  G yörgy u rn ák , B a ra n y a v á r .  — 

Lapunk tolltartóinak —  előfizetőinknek —  nyitva 
áll a r Közönség köréből" czimü rovat, a többi 
közönségnek a „Nyílttól", a mennyiben a közle
mény egyáltalán felvehető és a beküldő vagy előt
tünk személyesen ismert, vagy megbízhatósága 
ismerősünk által igazoltatik. — Közleményét saját 
felelősségére csak az utóbbi feltét teljesítésével 
vehetjük fel.

B á r á n y  J ö t t e f  u rn á k , h e ly b en . — Ha tudni 
akarja, ki légyen ama csalásról vádolt Bárány 
József, nézzen utána a büntető törvényszéknél, ez 
nem a mi feladatunk, sem hivatásunk, sem kötele
zettségünk és ha közzé akarja tenni, ki légyen 
ama hasonnevű egyén, megtehet* a „Nyilttér“-ben.

Ü T  3 r i l t - t é r . * )

D e liá t m ié r t  j o b b a k ?
Hogy miért jobbak mint más szerek ? E rre  a 

kérdésre, melyet már oly gyakran hallottunk, mi
dőn a Brandt-féle svájezi labdacsokról volt szó, 
ez a válaszunk : Hát egyszerűen azért, mert nem 
mint a keaerüvizek, sók, mixtúrák és pilulák rög
tön • erőszakosan hatnak, a beleket gyöngítve s 
ez által még később nagyobb székrekedést okozva, 
— hanem azért, mert a svájezi labdacsok, kelle
ténél jobban nem izgatják a beleket, az izmokat 
erősítik és lassankint minden orvosi szer haszná
latát feleslegessé teszik, Doboconkint 70 krjával 
minden ismertebb gyógyszertárban kaphatók.

Vételekor különösen ügyelui kell arra, hogy 
minden dobozon rajta legyen a fehér kereszt vörös 
mezőben, mint jelvény s Brandt Rioliárd név
aláírása.

Nincs orvosság h u ru t, rek ed  tó ig , el- 
n y álk áso d ás, köhögés stb. ellen, 
mely oly kitűnő sikert aratott, mint a 
gyógy erejű útifű  p lán ták b ó l készi 

tett és a biztos és g y o rs  hatása végeit 
most egész Osztrák- és Magyarországban 
oly nagyrabecsült 297. (12— 10)

Ilii
U s e l

t i  fű m e l l - c z u k o r k á k
Srliinidt V ik to r  és fiaitól Bécsbrn-

Valódi csak gjógjszertirakban és raktárakkal kapható.

Es t r a g o n  - M u s t á r
patent csomagolásban.

S c h m id t  V ik t o r  é s  fiai tói.
1 8 6 . Bécsi különlegesség:, (2 6 - i 8 )
legjobb belföldi minőség, */,, l/4, l/t kilós üve
gekben a valódi védjegygyei ellátva kapható 
minden fűszer- és csemege-kereskedésben.

Árverési hirdetmény.
N a g y -K o z á r  k ö z s é g  — mint er

kölcsi testület — ú g y  a  volt úrbéri 
birtokosok tulajdonát képző földterü
leten a v a d á s z a ti  j o g  1884-ik évi 
márczius 15-től iiat egymásután kő
vetkező évekre

f. é. márczius 14-én reggeli 9 órakor,
Nagy K o z d r b a n  .a bíró h á z á n á l  nyil
vános árverés utján bérbe adatik, — 
a bérleni szándékozók tisztelettel meg- 
hivatnak

N o v á k o v i t s  J á n o s ,  b ir6.

Skandinávia i

bolha-czirkusz
a „Hattyu“ kistermében

g ^ - c i a k 4  napig, nagy előadás.

Márczius 1-től 4-ig.
Melyekben 297 ido
mított bolha műkö
dik, különféle gim
nasztikái és bokózati 
mutatványokat cos- 
tümbau előadva.

Az előadások kez
dődnek d. u. 2  óra

kor és tartatnak esti 9 óráig. Minden fél 
órakor uj előadás.

Belépti dij : 20  kr. Gyermekek és ka
tonák felét fizetik.

N a p o n t a  u j m ű s o r .
.Számos látogatást kér

A u f r ic h t ig  K á r o ly ,
81. (1— 1) igazgató.

& p é c s i  t a k a r é k p é h j z t A r
X X X I X - i k  évi

RENDES KÖZGYŰLÉSE
f. év márczius hó 9-én délelőtti 10 órakor

f o fi a z  i n t é z e t  h e l y i s é g é b e n  m e g t a r t a t n i .

VAGYON.
J A  éE R L E G - j S z Á M L A

1 8 8 3 .  é v i  d e c z e m b e r  3 1 -é n . TEHER.

N yilatk ozat.
A „Fünfk. Zeitungéban s ennek 

különösen a legutóbb megjelent számában 
—  egy becsületemet sértő közlemény fog
lalt helyet. Ezen közleménynycl szemben 
egyelőre kijelentem, hogy az alapjában 
valótlan és nem képez egyebet alaptalan 
gyanúsítás- és rágalomnál. Egyébiránt az 
egész e közleménynyel kapcsolatos ügyre 
vonatkozó terjedelmes védelmem legkö
zelebb külön megjelenni fog.

Kelt Pécsett, 1884. február 29-én.

P a p p  J ó z s e f
•) Ezen rovat alatt megjelentekért naui vnlsl 

felelősséget a szerk.

1 T J L O T  F E E E N C Z
laptiilajdonoM.

E C atlc sc lx  E m i l ,  IC 1» J ó z s e f
felelős szerkesztő. szerkesztőtárs.

Hirdetések:

F
: F e l t a l á l v a ! ! ! ^
radhatatlan tanulmány által valahára 

sikerült dr. Benden-nek egy oly

H aj-k en ő csö t
előállítani, melyről jogosan állíthatni, hogy: 
az a valódi ozélnak megfelel. Ezen kenőcs 
igen rövid idő alatt sürü s erős szakái- és 
hajat növel és a hajak kihullását meg
akadályozza. A feltaláló kezeskedik biztos 
hatásról.

E g r ^ r  A ra , f l  f r t .
Valódi csak egyedül Dr. v. Benden. Prag. 
Salmgasae 7., az összeg előre beküldése 
( 3 9 )  mellett kapható. (0— 6)

Fii- j 
könyv  
l a p t t .

67.
86.
8 4 .
9 0 .
9 1 .  
8 0 .  
8 1 .
2 3 .
2 4 .
2 5 .  
5 1 .  
3 2 .  
2 7 .  
2 9 .
8 5 .  
3 1 .

Osztrák érték

P é n z k é sz le t , 1 8 8 3 .  deczem ber 3 t - é n  .
J e lz á lo g  k ö lcsö n ö k , 5 6 3 1  h it le v é lb e n

•• tö r le s z té s i k ö lcsö n ö k , 1 2 3 8  h it le v é lb e n  
E lő le g e z é s e k  k é z i zá lo g o k ra , 2 9 6  té te l . .
V á ltó k , 1 1 5 6  d a r a b . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
É r té k p a p ír o k , 1 8 8 3 .  d e c i. 3 1 . á r fo ly a m  s z e r in t  
F o ly ó sz á m lá k  b u d a p e s ti p é n z in té z e te h n é l  . 
H á tr a lé k o s  k a m a to k , je lz á lo g  h i l c s i n ih n é l  .

„  „  tö r le s z té s i  „
„  „  e lő le g e k n é l  „

É r té k p a p ír o k  fiig g ö  k am ata i . . .
B é r -  és k a m a th á tra lé k o k , in g a t la n o k n á l  
B ú to r-  é s  fe ls z e re lé s , 1 0 " lo levonás u tá n  
ü g y v éd i e lő le g e k , p e rk ö lts é g e k re  .  .
E g y le t i i n g a t l a n o k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

„ tö rz sh á z . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

f ó r  int

7 6 . 9 3 2  
1 4 0 . 5 6 7  
1 1 7 . 9 6 2  

5 4 . 6 5 5  
6 8 7 . 5 7 1  
6 6 4 . 4 1 7  
2 0 1 . 2 9 8  

2 5 . 9 6 2  
3 4 . 9 7 2  

4 9 0  
2 1 . 7 2 0  

3 3 4  
2 . 1 0 7  
1 . 1 0 5  

7 5 . 3 1 1  
3 5  0 0 0

6 . 1 4 0 . 4 0 9  0 5

F ő -
könyv
la p tt .

1.
2 .
3 .

8 2 .
5 .
6.

8 7 .
8 .

8 3 .
7 9 .
9 3 .
6 6 .
7 2 .
7 3 .  
7 7 .

R ész v é n y -a la p tő k e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
T a r t a l é k t ő k e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
K ü lö n leg es  ta r ta lé k a la p , é r té k p a p íro k  á r k ü 

lö n b ö ze tre  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
N yu gd íja lap  .  . . . . . . . .
J e s z e n s z k y -a la p .é y r/ .Z íd ö ív .ö ^ r c y ré t s z a m á ra  

„ „ r e á l - ta n o d a i  ö s z tö n d í ja k ra
T a k a r é k p é n z tá ri b e té te le k ,  3 2 6 3  könyvben  
R é sz v é n y -o sz ta lé k , 3  rés zv én y  u tá n  
Á tm en eti k am ato k , je lz á lo g  kö lesö n ö kn é l 

„  „  tö r le s z té s i „
, ,  „  e lő leg ekn é l
n „  v á ltó k n á l
„  jö v ed e le m , in g a t la n o k n á l
„  b e lé te k  u tán i k am at-ad ó

N y erem én y -eg y en le g ü l . . . .

Osztrák érték

6 0 . 0 0 0  —  
9 9 . 3 3 8  7 0

6 3 . 1 3 0  7 2  
8 1 . 0 4 5 7 5  

2 . 7 8 3  6 9  
1 . 4 0 8  7 9  

5 , 7 2 1 . 8 9 2  8 1  
7 8 6  

2 2 . 1 6 8 0 7  
5 . 0 5 9  7 0  

2 7 4  5 0  
5 . 5 0 7  3 2  

1 9 2  9 9  
1 1 . 5 4 6  7 0  
6 5 . 2 7 3  8 5

6 . 1 4 0 . 4 0 9  0 5

C z i r e r  J ó z s e f ,  s. k .  F e r e n c z y  I s t v á n ,  s. k .  S c h u m a n n  J ó z s e f ,  s .  k .  L e c h n e r  A n t a l ,  s. k .
iy a ty , h e ly . e ln ö k . p én z tá rn a k . »< ám v iz ty á ló . fök ön y v v iv ö .

Jelen mérleg általunk megvizsgáltatott, a fő-és mellékkönyvekkel egy behasonlittatott ts  a kereskedelmi törvény 199. ii-ában foglalt szabályok 
8zepint felálliiottnak lenni találtatott.

l y e l t  f é c s e t t , i 8 S 4 .  f e b r u á r  hó 1 8 - á n .
A felügyelő bizottság:

K n a p p  J ó z s e f  s . k .  P f e f f e r  A n t a l  s. le. J e s z e n s z k y  F e r e n c i  s . k .  L e k s z a  K á r o l y  s . k .  D é v é n y i  I v á n  s . k .
e ln ö k .

J M  Y E R E M É N Y -  é s  v e s z t e s é g  s z á m l a

TARTOZIK. 1 8 8 3 .  é v r e  KÖVETEL.

T a k a r é k p é n z tá ri b e té te k  u táni kam at s z á m lá n a k  
A lap itv án yok  u táni kam at s z á m lá n a k  . 
T a r ta lé k t ő k é k  „  „ „ . .
K am at p ó tláso k  s z á m lá n a k  . . . .
Jö v ed e lm i adó „ . . . .
In g a tla n o k  u tán i adó „  . . . .
T ö rzsh áz  „  , .  „  . . . .
B e té t-k a m a to k  u táni b é ly eg  i l l e té k  s z á m lá n a k  

adó s z á m lá n a k

F ő 
könyv  
l a p t t .

9 5 .
5 0 .
5 2 .
88 .
3 8 .
8 9 .
4 5 .
7 3 .
1 3. , „ v „ -

9 4 .  Ü zleti k ö lts é g e k  s z á m lá n a k
7 4 .  T isz tv ise lő k  é s  sz o lg á k  fiz etései s z á m lá n a k
7 8 .  In g a tla n o k  u tán i ja v ítá s o k  „
4 6 .  T ö rzsh áz  „  „ „
4 1 .  Jó té k o n y  czé lo k  szám lán ak , kö zg y ű lés en  k i v i i l  
2 7 .  B ú to r-  é s  fe ls z e re lé s  szám lán ak , 1 0 ° U  évü lés  .
7 7 .  L e írá s o k , je lz á lo g  Kölcsön, v á ltó k  és in g a t la n o k n á l

N yerem ény egyenlegül:

7 7 .  Á th ozat 1 8 8 2 - i k  évről
72-37

9 6 .

Osztrák érték

fo r in t  j Í r .

In g a t l .  é s  törzsh áz utáni jö v e d e le m é rt 
Ü zleti tis z ta  jö v e d e le m  . .

4 . 5 5 0 . 1 1
1 0 .1 2 2 .3 2

5 0 . 6 0 0 . 8 2

2 4 4 . 2 2 1
4 . 7 8 4
6 . 8 6 0

122
7 . 4 4 7
1 . 1 9 8

6 6 0
5 8 6

2 2 . 4 6 7
6.688

1 5 . 5 7 9
1 . 9 5 9

2 8 3
5 4 0
2 3 4

5 . 9 4 5

6 5 . 2 7 3 8 5
384.854 57

F ö-
könyv
la p tz .

7 7 .
7 7 .
8 3 .
7 9 .
9 3 .
66.
7 6 .
4 8 .
9 2 .
6 8 .
3 5 .
7 2 .
3 7 .

N y erem én y -á th o z a t 1 8 8 2 - i k  évről , . .
L e ir I  váltó  k ö v ete lések b ő l v is s z a fo ly t  
Je lz á lo g -k ö lc s ö n ö k  u tán i kam at s z á m lá tó l

„ tö r le s z té s i k ö lcsö n ö k  utáni kam at „
E lő le g e k  „  „ „
V á ltó k  „  „ p
É r té k p a p ír o k  „ „ „
F o ly ó szám lák  „  „  „
K ésed elm i kam at r
B e ir á s i d ij 4  „
A rany fe lü lfize tések  „
In g a tla n o k  u tán i jö v ed e le m  r
T örszh áz

Osztrák érték

f o r in t  | k r .

4 . 5 5 0  7 7  
1 . 3 8 7  2 1  

1 4 8 . 6 5 0  7 8  
8 1 . 0 5 7  7 0  

3 . 3 0 6 Í 2 2  
3 8 . 9 4 5 , 0 5  
7 3 . 9 9 7  7 0  
1 1 . 4 8 4  7 5  

7 . 2 3 7  6 9  
2 . 4 5 0  8 5  
1 . 6 6 3  8 5  
7 . 3 2 2  3 2  
2 . 8 0 0  —

8 8 4 . 8 5 4 5 7

F e r e n c z y  I s t v á n ,  s. k .  S c h u m a n n  J ó z s e f ,  . k .  L e c h n e r  A n t a l ,  s . k .
*g . h t ly . elnök' p  a t ta n to k .  i t i m t i i ' g i l ó .   ̂ r ók öag a a iaö .
Jelen nyeremény- ée veszteség számla a fö- és mellékkönyvekkel egybehasonlittatott éa tételenkint átvizsgálva helyesnek találtatntt.

t f t t  -í f i  f i  A fp h r tm r  lm f  R~nn

C z i r e r  J ó z s e f ,  k .
iy a ty .  h tly . e ln ö k

K e l t  f  ic s e tt ,  i 8 8 4 .  f e b r u á r  hó i 8 ~ á n .
A felügyelő bizottság:

K n a p p  J ó z s e f  s . k .  P f e f f e r  A n t a l  s . k .  J e s z e n s z k y  J f e r e n c z  s . k .  L e k s z a  K á r o l y  s. k .  D é v é n y i  I v á n  s . k .



Az első pécsi

£  asztalos-egyesület
é s

Held Gusztáv, kárpitos
K I S T É R É N ,

ajánlják a n. é. közönségnek dúsválasz- 
téku raktárukat mindennemű

ászt és
saját készitményü legújabb és legjobb 
minőségű árukból lepju tán yosabb á ré rt.

Úgyszintén: azon hírneves Kohn- 
féle szék ek et hajlított fából, vasbu toro- 
k a t, tü k rö k e t stb. a melyekből folyton 
nagy választék tartatik.

A midőn felkérjük az e szakmába 
vágó czikkek szükségleteik fedezésénél 
minket megbízásaikkal szerencséltetni, 
ajánljuk magunkat még mindennemű asz
talo s- és k árp ito s m u n k ák  elkészítésére, 
vendégfogad ók és k á v éh ázak  teljes 
stylszerü b» rendezésére, valamint legú
jabb minta szerinti uj tek easztalo k  ké
szítésére és javítására.

Az eddig bennünk helyezett kegyes 
bizalom és pártfogás fentartását jövőre 
kérve, maradunk

mély tisztelettel

az I. pécsi aszta los-egy esü let

(e—o) s t
H E L D  G U S Z T Á V ,

kárpitos, kistéren.

286
ad szám

1884

Haszonbéri hirdetmény.
A nagyméltóságu vallás és közokta

tási m. kir. minisztérium 1884. évi 2127. 
szám alatt kelt rendelete folytán Baranya- 
megyében fekvő s a pécsváradi urada
lomhoz tartozó 1 5 6 ,,47 um h oldat tevő  
k is u y á rá d i b irto k  1885. évi a p ril  1- 
töl kezd ve 1897. évi o k tó b er hó 1-ig  
ta r tó  id ő re szó- és írásbeli ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános árverés utján 
haszonbérbe adatik.

A nyilvános árverés folyó évi m ár-  
ezlus hó 14-én d élelő tti 10 órak or  
fog a p écsv árad i s /á n ita rtó s á g i h iv a
ta lb an  megtartatni.

Bérleni szándékozók felhivatnak , 
hogy 158 forint bánatpénzzel ellátva a 
kijelelt helyen és időben személyesen 
megjelenni, avagy a feltételek értelmében 
készített zárt ajánlataikat a kikötött 
bánatpénz hozzá zárásával folyó évi 
márczius hó 14. délelőtti 9 óráig a pécs
váradi számtartóságnál beadni szíves
kedjenek.

A bérleti feltételek mai naptól kezdve 
az említett hivatalnál a hivatalos órákban 
bármely napon betekinthetők1

Utó vagy a feltételektől eltérő aján
latok figyelembe nem vétetnek.

Pécsvárad, 1884. évi február 9-én.

Sey Ferencz
68. (3— 3) azámtartó.

L E G J O B B

s Z \ \ | l U K A - P / | p / f i i

LE HOUBLONI
FRANCZIA GYÁRTMÁNY

UTÁNZÁSTÓL ÓVATIK MINDENKIM!
j  Ezen szivarpapir csak akkor valódi ^
(  ha minden levél LE HOUBLON bélve- l\
J  get tartalmaz, és minden karton az v r  
V alanti védjegy és *z:gnaturával van Vf 
}  ellátva. ff

Egyedüli legjutányosabb és legjobb megrendelési mód!
Az itt felsorolt áruczikkek és munkák a megnevezett első rendű c/.égeklöl a Icg* 

ju tán y o ssab b an  és a legbiztossabb an egyedül és kizárólag a

„ N E M Z E T K Ö Z I  H I R D E T Ő * 4
szerkesztőségétől (Budapest, VII. Károlykör 7 .) rendeltetnek meg.

A következő előn yök  biztosíttatnak: 1. Csakis kitűnő minőségű czik
kek és munkák, csakis első rendű czégektől küldetnek a megrendelőknek egye
dül az eredeti árakon, eredeti árjegyzékek szerint. —  2. A megrendelő egyetlen 
levelezési lappal összes szükségletét fedezheti s megtakarítja a külön-külön szál
lítási költséget. —  3. A csillaggal megjelölt czikkek és munkák s /a b o tt  árából 
10°/0-et engedü nk 8 10 fr?on felül portomentesen szállítunk mindent. —  4. A 
megrendelőnek megrendeléseit és levelezéseit díjmentesen teljesítjük. —  A szál
lításokat Vajda Béla első rendű spediteur eszközli.
M i n d e n  k ü l d e m é n y é r t  h á r m a s  j ó t á l l á s : a  c z é g é , a  s p e d i t e u r é  és a  „ N .  H . “ -é .

I. Gyógy különlegességek.
B r á z a y - f é l e  s ó s b o rs z es z .  42 különféle betegségekben fölérhetetlen 

hatású, egy házban sem hiányozhatik. Ára 80, 40  kr.
H u n g á r i a  k á v é .  Szalády Antaltól. Gyomorbajban, bélhurutban stb. 

szenvedőkre rendkívül jó hatású. Egészségeseknek megbecsülhetetlen. Egy kilo
1 írt 20  kr.

F o r t y - f é l e  e g y e t e m e s  s e b t a p a s z .  Minden seb azonnali gyógyítására. 
Arj. szerint. —  W eiss  J /.-fé le  univorsalis sebkenőcs. Ára 30, 5 0  kr.

H o ff  Ján 0 8 -fé\ e  egészségi sörök 1 palaczk 60 kr„ maláta-czukorkák 
20  kr., malátakivonat 70 kr. — S t r a u s s  B .  mellsőre, hűsítő labdacsai és mell- 
pasztillái. Arj. szerint. — K á r p á t i  e g é s z s é g i  l a b d a c s o k  köhögés, görvéiy, 
mellbajok ellen Friedrich főraktárából 21 kr.

(l y ó g y  k ü lö n le g e s s é g e k  Török József főraktárából: szakállnövesztö
2 frt 60  kr. —  Vas bravais 3 frt. — Különösen ajánljuk :

S Z K M - E S S E N T 1 A  dr. Leboistól, f r a n c z i a  s z e m g y ó g y v iz ,  egészsé
ges szemek erősítésére is megbecsülhetetlen hatású, úgy hogy minden szemeire 
féltékeny egyetlen családnál sem szabad hiányoznia; gyenge, beteges fájós szemekre 
nézve s egyáltalában minden szembaj, bántalom vagy betegségben nélkülözhetetlen,

III. Gazdasági és háztartási czikkek.
A z „ E l s ő  m . f e k e t e  b ő r k e n ö c a - g y á r “  g y á r t m á n y a i .  Fekete bőr- 

kenőcs 1 Irt 2 0 ,  sárga 1 Irt 50. Ercztisztitó 10 kr. Kettős velenraei boriak 60  kr. 
Nemencsek-féle. József fülig udv. szállítója. Katonai, esendőn stb. szállító.

E g y e t e m e s  h id e g  e n y v ,  Singer-féle. Edények, üvegek, pipák, fadarabok 
és bőr öi9zei agasztására. 20  kr. #

M o s á n s z k y - fé l e  fény máz. — N e m e n  e s e k - f é l e  ércztisztitó 10 kr. 
R o v a r p o r ,  PuLch-féle 1 frt. —  F a t k á n y i r t ó s z e r  Reisztól 1 trt.

Ezenfelül minden háztartási é- Gazdasági Q'-ikk eredeti áron.

D i v a t á r u k , r u h á z a t .
F é r f i  d i v a t á r u k  és fehérnemüek Karikás Lajostól. -— E g é s z s é g i  f e 

h é r n e m ű é i t  és öli özetek dr. Jáger Gusztáv-féle, a budapesti főraktárból. K a -  
l a p o k  Nyerges M. gyárából.

N ő i d i v a t á r u k  Monaszterly és Kuzmik udv. szállítóktól. —  Női ruhák 
Friedrichtöl, a volt Altér és Kiss főszabászától.

C z ip ő k ,  Lörincz István gyárából urak, hölgyek és gyermekek számára.
Ezenfelül minden áruk ered, árjegyzék szerint.__________________

M i n d e n f é l é k .
A  G s c h w in á t - f é l e  szesz-, élesztő-, likőr- és rumgyári részv. társaság

Budapesten szesz-, élesztő , likőrből, rumból és eczetessentiából álló készítményeit 
ajánljuk. Gyár és fürdöintézet: Józsefváros, üllöi-ut. F őrak tár: Károly-körút 17. sz.
báró Orczy féle ház.

B ú t o r o k ,  az I. butor-ipartársaságlól. —  E x c e l l e n t s z é k  16-t é l e  czélr.i 
Schöberl K. tói. — P é n z s z e k r é n y e k ,  Wiese F r . udv. száll.—  V a s b u to r o k  Stiiz 
Henriktől. —  Á g y  n e m ű e k  Hüttl Tivadar udvari szállítótól.

Ü v e g n e m ü e k  Stölzic és fiai gyárából. —  K o c s i k  Bogdán J .  gyárából. 
L ó s z e r s z á m o k  Szigeti L . tói. — T o r n a e s z k ö z ö k , szerszámok, malomkövek, 
konyhaeszközök Geitner és Rauschtól.

B i l iá r d ,  és tekeasztalok Gyöngyössy J.-töl. — , ,A r i s t o n “  ö n j á t s z ó  
szalon-hangszer 25  frt a főraktárból. „ O r c h e s tr io n * *  önjátszó óriási zenekar ára 
1000 írttól fölfelé; a főraktárból. —  Z o n g o r á k  Lédeczy gyárából.

L ő f e g y v e r e k , pisztolyok stb. Kim er udv. szállítónál. — V a d á s z a t i  és 
úti czikkek Kertész Tódortól.

G a z d a s á g i  g é p e k  Fehér Miklóstól. —  V a r r ó g é p e k  NeidlingertÖl. —  
M e s te r s é g e k h e z  szükséges szerszámok Geitn r és Rauschtól.

A le g k i t ű n ő b b  e r e d e t i  f r a n c z i a  p e z s g ő b o r ő k  Jaques Louis Frércs 
ezég budapesti vezérkópviselöjétöl, Müller L-.tól. Grand vin de la cou-n v o iv  a  v g jn iin n in u u  uiiuuvu rí Ö . I V . . . , m u u v u m .  I ----------------  J ------1 — ------- —

minthogy e nemben a legkitűnőbb gyógyhatású s a legnagyobb orvosi tekintélyek ronno 3 frt 80  kr, Carte blanche 1-éro chois 3 trt 50  kr.
által legjobban ajánlt mediczina. Török Józsefen kívül kapható a vezérképviselöné! 
M ü lle r  L .  Soroksári ulcza 4 . Egy üveg ára 90  kr.

V r m ö s - e s s e n t ia .  Arany érmekkel kitüntetett gyógyszer, bélhurut, ét
vágytalanság stb. esetén. Vörös borhoz adva a legkitűnőbb ürm östadja. Törők J.-on 
kívül kapható id. Müller Jakab feltalálónál ‘ Rostély utcza, saját háza), ára 50  kr. 
Nagy palaczk (másfél liter) 3  frt 50  kr. Haszn. u.

K ö s z v é n y v á s z o n  Török József gyógyszertárából.
„ S z ü l tá n  a  -n  ö v é n  y - s z a p p a n ,“  Nemen esek-féle, bői betegség, májfoltok, 

szeplök, hajkorpa és migraln ellen. Ára 35  kr.
Ezenfelül minden gyógy különlegesség árjegyzék szerint.

II. Pipere-szerek.
B l a h á n é - a r c z p o r  Müller M. illatszertárából. Ugyanonnan minden

nemű pipere- és illatszerek.
J a u l u s z - f é l e  „Juno-créme“ ásványraentes, ártatlan szerekből, szeplök, 

májfoltok ellen. 1 frt 50. — r Juno pastau az arcz hófehérré tételére 2 frt., „Juno- 
J E  puder“ 60 kr. A bécsi és budapesti vegytani intézetek a legjobban ajánlják; rend

kívül kapatós pipere-szerek.
Uj m a g y a r  h a j f e s t ö - s z e r  a 1 nnószetes szin visszaállítására. Tokody- 

féle, ára 2.50.
S z u l t á n a - p ip e r c - s z a p p a n .  Minden boudoirban nélkülözhetetlen, cso

dálatos hatású, elismert. Ara 3 db 1 frt. Nemencsek-féle.,
H a jn ö v e s z tő -s z e r .  Ilausner R. családi titka. Ára 1 frt.

Ezenfelül minden pipereszer árj. szerint.

E s s e n c z i á k  mindennemű likőr gyártására W atterich Arnold gyárából. 
S ik e r ü l t  é s  s z é p  a r c z k é p e k  Neumann Ign. műterméből. Szénrajz 3 frt, 

krétarajz 6 frt, olajfestm. (életnagyság) 8 írttól fölfelé. A fénykép sértetlenül 
visszaküldőik. Arczképes választási zászlók k. sz. Neumann lg. műterméből.

V és n ö k i m u n k á k  pecsétnyomók, bélyegzők, pecsétbélyegek, monogram
mok a legolcsóbb szabott ár szerint._______________________  ____________________

F á cz á n y i g y ó g y sz e rtá rá b ó l a kővetkező gyógykülönlegességek kapha
tó k : 1) Fáczányi-féle édes m u stá r . Rendkívül kitűnő és biztos hatású gége-, 
bél- és gyomorhurutnál, étvágytalanságnál stb. számos, őszinte és igazi elismeré
sekkel. —  Ára : 1 frt v. 50 kr. —  2) F . F h en il-szap p an  a legjobb gyógy- 
szappan 1 frt. —  3 ) S ósb orszesz , a legvalódibb összeállítás szerint; egyedül 
biztos hatású 80  kr., 4 0  kr. —  4) F .  csu z  e llen i p a p ír ;  fogfájást, fejfájást,
csuzos szakgatást rögtön gyógyit. __________________________

Egy szóval minden munka és czikk, nyomatott árjegyzék szerint készít
tetik é9 szállittatik.

Első központi szétküldési helye Magyarország összes kiviteli terményeinek, 
áruinak és gyártmányainak. (Tokaji, ménesi, balatonvidéki borok Vámossy Lajos 
utján, kőbányai sörök Dittrich és Gottschlig utján, huskonszervek a Weisz test
vérektől, Belmeczi pipák Heller F .-töl, magyar vas, nczél stb. Vadhús Pál K.-tói, 
lámpák, papír, szappan, szegedi paprika, gácsi posztó, stb.) mind legdirectebb 
forrásából, szabott áron és az eredeti ezég árj. szerint. —  Elegendő egy levelező 
lapot iini a „ N E M Z E T K Ö Z I IIIR D E T Ö “

71. (3—50) sseerk. (Budapest, VII. Károly-korut 7.)
F o n t o s ,  'toecs-CS.let** é s  g r y o r s  szclg *átla .t.

M ó ria -c e lli 
gy o mo r - c s e p pe k

jeles hatású gyógyszer a gyomor min
den bántalmai ellen

és fölül Múlhatatlan az é t 
vágy h iá n y , g yo m or  
g y en g eség , ro s/.szag u  
le h e le t , sz e le k , s a v a 
n y ú  fe lb ü fü g és. ko  
l i k a . g yo n io rh tiru f, 
g y  m o rég ég , h u gyk ü - 
k é p zö d és* tu lsa g o s  

n y á lk a k é p z ö ü é s , s á r 
g a s á g , u n d o r  és h á 
n y á s , fő fá já s  (ha az a 
gyomorb 1 ered), g yo - 
m o rg ö rc s , sz é k s z o rn -  
la t , a  g y o m o rn a k  t ú l 
te rh e l ts é g e  é te l és Ital 

t Ty.-'.-t' • á l ta l , g i l i s z ta  lép  é
---- - niájbetegség. arany-

eres bántalmak ellen 
1 ^ *  E g y  ü v e g c s ő  á r a  R a s s z n á -  
l a t l  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  K r * .  
Kapható : Pécsett B alás Ödön, Kovács Mi
hály ésSijwcz István gyógyszerész áraknál. 
Valamint az osztrák-magyar birodalom minden 
nagyobb gyógyszer tár Ab au és kereskedésében.

Központi szétküldési raktár nagyban és 
kicsinyben.

B R A D I  K Á R O L Y .
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Ruston, Proctor és társa
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fa- és szén fűtésre,

szabad, szalm áid  f!
gőz m o z d d n ja ik a t  t

Hoffher-féle egyszeri) és tisztító cséplökészleteket járganyhőjlásra
Nemkülőnb.u niinőpiinrmü gazdasági gépeket és eszközöket. 

Képviselő B aranj amegye és az avval halálos Szlavónia tei-illctére: 
H aberény i  Pál,  Pécse tt .

Á rje g y z é k e k  b é rm en tv e  kü ld etnek.

ű szőgtisztitó  készüléket
szabályozha'ó 

mag választó hengerrel.

Berlin. K  Hcff János csász. kir. udvari mai áta-készitmények gyárosa Becsben, g  Szt. Pétervár.

3 H E of£  T á ,a a .o * - f ó l e

malátakivonati egészségi sör.
Az általános elgyengülés-, mell és gyomorbajok, sor

vadás, vérszegénység s az altesti szervek rendetlen műkö
dései ellen. A legjobbnak bizonyult erősítő szer Üdülőknek 
mindennemű betegségek után. Ára palaczkonkint 50 kr

H o f f  J á i n o s - f é l o

malátakivonat mellczukorkák.
Felülmulhatlan a köhögés, rekedtség és elnyákásodás 

ellen. A számtalan hamisítások végett kék csomagolási'a és a 
valódi malátakivonat ezukorkák védjegyére (a feltalál á  arcz- 
képe) kell főleg ügyelni. Kékcsomagokbau GO, 30, 15 és 1<) kral.

A gyégyanyagés az egészséget előmozdító készülékek belföldi egészségügyi kiállíts sémik London 1881. érdem oklevele,
A L Á ÍR Á S O K :

0 felsége V ik lo ria  angol királyné. -  K irá ly i ö fensége az edinburgi herczeg. —  Spenzer. a k iá ililá s  elnöke. —  John 
E ric Eriohsen. a bizottság elnöke. —  Judge Mark H. titká r.

H o f f  T á ,n .o s - f é l © H o f f  T á i x i o s - f é l o

konczentrált malátakivonat. maláta-csokoládé.
Testi- és ideggvengeségben szenvedő egy érőknek felel-

Mell- óh tüdőbajok, idült köhögés, huiut és gégefő 
3-ajok ellen. — Biztos siker, s igen kellemes szer. Palftezkon- 
kint 1 frt 12 krral és 70 krral is.

tébb tápláló és erősítő. E z igen kellemes izt'i kiváltképen ott 
igen ajánlható, hol a kávé élvezete mint nagyon izgató meg 
van tiltva. 1 4 kilós csomag 1 frt 80 kr., 9 0  és 6 0  kr. 1 ,  kilós
csomag 2 fit 40  kr., 1 frt 60 kr. és 1 frt.

K öh ögés, r e k e d tsé g , m e ll-  é s  gyontorb: jó k .  e le rő tle n e d é s , leso ván yod ás, e m é sz té s i g y e n g e sé g  e lle n  a  le g jo b b n a k  b izo n y u lt erő sítő
sz e r  b árm ely  b e te g s é g b ő l üdülők szám ára.

I 5 8 - szg t  kitüntetve a lap itta lo tt 1847-ben I
A valódi malátakivonat készítmények feltalálója s egyedüli készítője

Hoff János. es. k. udv. s z á l l í t ó  urnák, es. k. ta n á cso s ,
E u ró p a  c s a k n e m  v a la m e n n y i fe je d e lm é n e k  u d v a r i  s z á l lító ja , B é e s , I- g y á r i  r a k t á r  : G ra b e n , B r á u n e r s tr a s s e  8 . G yári

h e ly is é g : O iab eu lio f, l l r á u n e r s tr a s s e  2 .
Elismerő nyilatkozatok és megrendelések főbb és a legn agashb egyéniségek részéről 1882-ben császári ő fensége Károly 

Lajos főberczeg, Frigyes főherczeg, királyi ő fensége a valeai herczeg, Ligne herczeg, az. oldenburgi lierczrgnő, a renssi berczegnő, 
Ferencz-y kisassz-ony, királynénk ő felségének felolvasónője, Mária Valéria berc/egnő királyi ő fensége angol nevelőnője, a Metternich 
család, Clam-Gallas, Karácsonyi, Batthyányi, Rommer, ő nagyméltósága Philippovics táborszernagy, gróf Wurmbrandt, sat. sat. Ajánlva 
orvosi tekintélyek által, mint dr. Bainberg, Sclnötter, 8chnitzler, Granicbstatten s s?.ámos mások által Bécsben.

Három legújabb gyógyjelentés és köszönetnyilvánítás Becsből és a v idékrő l 1883. szeptem beren.
Sok százezren, kikről már lemondtak, a Hoff János-féle malátakészitmények által (malátakivonati egészségi sör) meglőnek  

mentve, egészségüket ismét visszanyerték s annak még ma is örvendhetnek. (A felüdültek saját szavai.)
Tekintetei ur ! T e lje ,  e y y  é r ig  einlödtem fájdalmas gyotnorh> iintim >i 

i x  höhögésbeti, hasztalan volt minden gyógyszer, míg csak az ön kittinö Hoff 
János-féle roalátakészitményeit nem használtam ; nehány hónapja a köhögés töké-j 
lotesen megszűnt, étvágyam Ismét megjött s egészségem az ön Hoff János-félej 
malátakivonat egésrségi aöro által tökéletesen helyreállt. Fogadja legforróbb kü- 
szönetemet. EgyldejOleg egy magyar nyelven irt köszönö-iratot mellékelek, szives- 1 
kedjék azt minél szélesebb körben elterjeszteni.

Mező Kovácsháza, D r . H o g y  A la jo s ,  plébános.

B écs i g y ó g y je len tés .
Bécs, 1888. szeptember 1 1 .

Nem mnlasztbatom el önnek, a férjemet n ár négy hónap óta gyötrö gyo- 
morburntnak csodálatos meggyógyi ásóért legforróbb köszönet* met fejezni ki. Fér
jem sok mindenféle szert használt, de sajnos minden siker nélkül, míg végre 

, egyszer az újságban véletlenül az ön oly csodálatos hatású Uoff János féle naláta-
O l 'Y O S i  e v o g v e i i s i l i e r e s .  készítményeinek hirdetését Olvasta. Megkisérletie, s az ön Hoff János-féle malata-

Teklntete. ur I Van szerenr.séin önnek azon kellemes tudósítást lőhetni. t ,* ^* * * * ^  /‘Ö,r.fnok, ’^ id  használata után jelentékeny Javulás állott be s
miszerint a Hoff János-féle malátakészitmények eddig még valamennyi I.elegem- °  palaczk elhasználása után férjem tökéletes egészséges,
nél, kik légzőszerv! bántalmak, étvágyhiány s emésztési bántalmakban már régebb Fogadja ngy az én, mint férjem legöszintébb bálaköszönetét s még csak
idők óta szenvednek, a legsikeresebbeknek bizonyultak, miért is újból felkéein azon bi skérésem volna, jelen soraimat a hasonló bajokban szenvedők javára szi- 
önt, postai utánvét mellett „Onschall János urnák Brünben* czim alatt, 28 palaczk veskedjék a nyilvánosság elé bocsátani.
malátakivonat egésaségi sör és S zacskó malátacznkoikának a megküldésére. Grottan.l Neufiinlhausen Ooldscbleggasse 28. Mély tisztelettel

P la te n ik  F r a n c i s k a .
1883. szeptember 9. Mély tisztelettel 

D r . F r ö d e  J ó t  s é f ,  gyakorló orv .a

Ó vá s  f s f í  ” 'tdJ f " ? , ' " ' * e *  Rirtniniok., Mikért. . kere.k. ,8rTÍ,,„ík»« jnkml (■ MT.  í  , * Í Í S Í T 1.>-,* 4’ ,"™  * *  friTT,  "i T V "  - í  iT iV ” 1" " ányok « í>1t .  .  v.l.'di B S U  S S * .  \ or'kosok n,11alkoB«UÍ , , , n . t  1 , 1 ,1 . , ,  l , , , , , , k  i,  lehelnek. A Iok.U o vnludi . ..ik o ld i B o .  J io o .-f , 1.  n , . l í„  , ,„k,„kák k,'k . . .  n .k . Vélelín íl > ,.iiro ,ot,u
c u k i, ilyeneket kell kérni. — A Hoff Jénoe-felo iralálakivonet-Ckukorkik kék irrplro.fcan reomanja 60, 80, 1 5  és 10 kr.

F ő r a k t á r  P é c s e t t :  S p itz e r  S á m to rn ö l ós S ip ö cz  Is tv á n  s y ó g j s j e r é s s i i é l ,  lo v ib li  rak iár»k : Bíiasaéken : Haver 
GuBktav-, Báján : M uk.ts Ielvai,., Bonjhádon : eber György-, Eszék en: Thurmer F . S. fia-, Szenzérdon: Habn Adolf-, Tolnán. 
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Pécsett, 1884. nyomatott iQ. Madarász E.


